
Catalogue 87-509 Occasional (_l > / Catalogue 87-509 Hors série 

Culture 
statistics 
Recording industry 

1979-1981 

Statistiques 
de la culture 
L'industrie de l'enregistrement 

1979-1981 

1 ^ Statistics Canada Statistique Canada ^ 



Data in Hany forma... 

S t a t i s t i c s Canada disséminâtes data i n a va r i e t y o f 
forras. In add i t i on to p u b l i c a t i o n s , both standard and 
spéc ia l t abu la t i ons are o f fe red on computer p r i n t -
ou t s , m ic ro f i che and m i c r o f i l m , and raaqnetic tapes . 
Maps and other qeoqraphic référence mate r ia l s are 
ava i l ab le for some types of da ta . D i rec t access to 
aqqreqated in fo rmat ion i s poss ib le through CANSIM, 
S t a t i s t i c s Canada's machine-readable data base and 
r e t n e v a l System. 

Des données aous plusieurs f o r a e s . . . 

S t a t i s t i q u e Canada d i f f u s e les données sous formes d iverses . 
Outre les p u b l i c a t i o n s , des t o t a l i s a t i o n s hab i t ue l l es et spé
c i a l e s sont o f f e r t e s sur imprimés d ' o rd i na teu r , sur m i c r o f i 
ches et m ic ro f i lms et sur bandes maqnétiques. Des car tes et 
d 'au t res documents de référence qéographiques sont d ispon ib les 
pour cer ta ines sor tes de données. L'accès d i r e c t à des données 
agrégées est possib le par le truchement de CANSIM, la base de 
données ord ino l ingue et le système d ' e x t r a c t i o n de S t a t i s t i q u e 
Canada. 

HoH to Obtain Hore I n f o n » t i o n 

I n q u i r i e s about t h i s p u b l i c a t i o n and r e l a t e d s t a t i s 
t i c s or serv ices should be d i rec ted t o : 

Caaaent obtenir d'autres renseigneaents 

Toutes demandes de renseignements au su je t de cet te pub l i ca 
t i o n ou de s t a t i s t i q u e s et serv ices connexes doivent ê t r e 
adressées à: 

Cu l tu re Sub-D iv i s ion , 
Educat ion, Cul ture and Tourism D i v i s i o n , 

Sous-d iv i s ion de la c u l t u r e , 
D i v i s i o n de l ' é d u c a t i o n , de la c u l t u r e et du tour isme. 

S t a t i s t i c s Canada, Ottawa, K1A 0T6 (Téléphone: 
993-6862) or to the S t a t i s t i c s Canada référence cent re 
i n : 

S t a t i s t i q u e Canada, Ottawa, K1A 0T6 ( té léphone: 993-6862) ou 
au centre de consu l ta t i on de S t a t i s t i q u e Canada à: 

S t . John's (772-4073) 

Ha l i f ax (426-5331) 

Montréal 

Ottawa 

Toronto 

(283-5725) 

(992-4734) 

(966-6586) 

Sturgeon F a l l s (753-4888) 

Winnipeq (949-4020) 

Reqina (359-5405) 

Edmonton (420-3027) 

Vancouver (666-3691) 

T o l l - f r e e access is provided in a i l provinces and 
t e r n t o r i e s , for users who reaide outside the local 
d ia l ing area of any of the régional référence cen t res . 

Newfoundland and Labrador 

Nova Scotia, New Brunswick 
and Prince Edward Island 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia (South 
and Central) 

Yukon and Northern B.C. 
(area served by 
NorthwesTel Inc.) 

Northwest Territories 
(area served by 
NorthwesTel Inc.) 

Zenith 0-7037 

1-800-565-7192 

1-800-361-2831 

1-800-268-1151 

1-800-282-8006 

1(112)800-667-3524 

1-800-222-6400 

112-800-663-1551 

Zen i th 0-8913 

Zeni th 2-2015 

S t . John's (772-4073) 

Ha l i f ax (426-5331) 

Sturgeon Fa l l s (753-4888) 

Winnipeg (949-4020) 

Montréal 

Ottawa 

Toronto 

(283-5725) 

(992-4734) 

(966-6586) 

Regina 

Edmonton 

Vancouver 

(559-5405) 

(420-3027) 

(666-3691) 

Un serv ice d 'appel i n t e ru rba in sans f r a i s est o f f e r t , dans 
toutes les provinces et dans les t e r r i t o i r e s , aux u t i l i sa teurs 
qu i habitent à l 'extér ieur des zones de camaunicatian loca le 
des centres régionaux de c o n s u l t a t i o n . 

Terre-Neuve et Labrador 

Nouvelle-Ccosse, Nouveau-Brunswick 
et Ile-du-Prince-fdouard 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Colombie-Br i tannique (sud 
et cen t ra l e ) 

Yukon et nord de la C.-B. 
( t e r r i t o i r e desservi par la 
NorthwesTel I n c . ) 

T e r r i t o i r e s du Nord-Ouest 
( t e r r i t o i r e desservi par la 
NorthwesTel I n c . ) 

Zéni th 0-7037 

1-800-565-7192 

1-800-361-2831 

1-800-268-1151 

1-800-282-8006 

1(112)800-667-3524 

1-800-222-6400 

112-800-663-1551 

Zéni th 0-8913 

Zéni th 2-2015 

How to Order Publications 

This and other S t a t i s t i c s Canada pub l i ca t i ons may be 
purchased from loca l author ized agents and other 
community bookstores, through the l oca l S t a t i s t i c s 
Canada o f f i c e s , or by mai l order to Pub l i ca t i on Sales 
at\d Serv ices, S t a t i s t i c s Canada, Ottawa, KlA 016. 

Coanent coaiander les publications 

On peut se procurer ce t te p u b l i c a t i o n et les autres 
pub l i ca t i ons de S t a t i s t i q u e Canada auprès des agents autor isés 
et des autres l i b r a i r i e s l oca les , par l 'en t remise des bureaux 
locaux de S t a t i s t i q u e Canada, ou en éc r i van t à la Sect ion des 
ventes et de la d i s t r i b u t i o n des p u b l i c a t i o n s , S t a t i s t i q u e 
Canada, Ottawa, K1A 016. 



Statistics Canada 
Education, Culture and 
Tourism Division 

Statistique Canada 
Division de l'éducation, 
de la culture et du tourisme 

Culture 
statistics 
Recording industry 

1979-1981 

Fornnerly: Catalogue 87-615 

Statistiques 
de la culture 
L'industrie de l'enregistrement 

1979-1981 

Auparavant: n° 87-615 au catalogue 

Published under the authority of 
the Minister of Supply and 
Services Canada 

Statistics Canada should be credited when 
reproducing or quoting any part of this document 

® Minister of Supply 
and Services Canada 1984 

June 1984 
4-2223-519 

Price: Canada, $5.00 
Other Countries, $6.00 

Catalogue 87-509 

ISBN 0-660-51865-1 

Ottaw/a 

Publication autorisée par 
le ministre des Approvisionnements et 
Services Canada 

Reproduction ou citation autorisée sous réserve 
d'indication de la source: Statistique Canada 

© Ministre des Approvisionnements 
et Services Canada 1984 

Juin 1984 
4-2223-519 

Prix: Canada, $5.00 
Autres pays, $6.00 

Catalogue 87-509 

ISBN 0-660-51865-1 

Ottaw/a 



SYMBOLs SIGNES CONVENTIONNELS 

The following standard symbols are used 
in Statistics Canada publications: 

.. figures not available. 

... figures not appropriate or not appli
cable. 

- nil or zéro. 

— amount too small to be expressed. 

P preliminary figures. 

'̂  revised figures. 

X confidential to meet secrecy require-
ments of the Statistics Act. 

Les signes conventionnels suivants sont em
ployés uniformément dans les publications de 
Statistique Canada: 

.. nombres indisponibles. 

... n'ayant pas lieu de figurer. 

- néant ou zéro. 

— nombres infimes. 

P nombres provisoires. 

r nombres rectifiés. 

X confidentiel en vertu des dispositions de la 
Loi sur la statistique relatives au secret. 

This publication was prepared under 
the direction of: 

J.R. MacOonald, Director, 
Education, Culture and Tourism 
Division 

. G. Graser, Assistant 
Director, Culture 

. M. Durand, Section Chief 

. M. Lavallée-Farah, Project 
Manager 

Cette publication a été rédigée sous la 
direction de: 

J.R. MacOonald, directeur, 
Division de l'éducation, de la 
culture et du tourisme 

. G. Graser, directeur adjoint, 
culture 

M. Durand, chef de section 

. M. Lavallée-Farah, chargé de 
projet 



TABLE OF CONTENTS TABLE DES MATIERES 

Introduction 

Profile of the Record Industry in 
Canada, 1981 

Introduction 
Time Use of Canadiens, 1981 
Retail Sales 
Distribution 
Total Market at First Point of Delivery 
Imports and Exports of Records 
Disc and Tape Manufacturing 
Record Companies 

Results of the 1981 Survey 

New Recordings 
Revenue 
Royalty Payments 
Employment 
Financial Situation 

Changes Between 1979 and 1981 

New Recordings 
Record and Tape Sales 

Conclusion 

Page 

5 

7 

7 
8 
9 
10 
12 
12 
14 
16 

17 

17 
20 
22 
22 
22 

24 

24 
24 

27 

Introduction 

Profil de l'industrie du disque au Canada, 
1981 

Introduction 
Emploi du temps des Canadiens, 1981 
Ventes au détail 
Distribution 
Marché global au premier point de livraison 
Importations et exportations de disques 
Fabrication de disques et de bandes 
Sociétés d'enregistrements 

Résultats de l'enquête de 1981 

Nouveaux enregistrements 
Recettes 
Paiements de redevances 
Main-d'oeuvre 
Situation financière 

Variations observées entre 1979 et 1981 

Nouveaux enregistrements 
Ventes de disques et de bandes 

Conclusion 

Page 

5 

7 
8 
9 
10 
12 
12 
14 
16 

17 

17 
20 
22 
22 
22 

24 

24 
24 

27 

Text Table 

II, 

III, 

Households Owning Playback Equip-
ment, 1973-1981 
Exports of Phonograph Records and 
Blank Dises, 1977-1981 
Imports of Phonograph Records and 
Pre-recorded Tapes, 1977-1981 

IV. Net Shipments of Records and Tapes 
Manufactured in Canada by Record 
Pressing Plants and Tape Duplicat-
ing Companies, 1972-1982 

V. Profitability by Revenue Group and 
Province, 1981 

VI. Changes in Revenues and Releases 
for a Common Group of Companies 
Reporting from 1979 to 1981 

10 

12 

13 

15 

23 

25 

Tableau explicatif 

I. Ménages possédant des appareils de 
reproduction sonore, 1973-1981 10 

II. Exportations de disques de phonographes 
et de disques vierges, 1977-1981 12 

III. Importations de disques de phonographes 
et de bandes préenregistrées, 1977-
1981 13 

IV. Livraisons nettes de disques et de 
bandes fabriqués au Canada par les 
usines de pressage de disques et les 
sociétés de reproduction de bandes, 
1972-1982 15 

V. Rentabilité selon le groupe de recettes 
et la province, 1981 23 

VI. Variations des recettes et des lance
ments d'un groupe de sociétés ayant 
rempli un questionnaire pour les années 
de 1979 à 1981 25 

Figure 

I. Estimate of the Canadian Market: 
Record and Tape Sales at First 
Point of Delivery, 1981 11 

Figure 

I Estimation du marché canadien: ventes 
de disques et de bandes au premier 
point de livraison, 1981 11 



TABLE OF CONTENTS - Concluded TABLE DES MATIÈRES - fin 

Page Page 

Figure 

II. Estimate of Record and Tape Sales 
at First Point of Delivery and of 
Associated Retail Value, 1979-1981 

III. New Recordings by Origin of 
Content and of Financial Control, 
1981 

IV. Revenue from Sales of Dises and 
Tapes by; Origin of Content and of 
Financial Control, 1981 

V. Revenue of Reporting Firms, 1981 

14 

18 

19 
20 

Figure 

II. Estimation des ventes de disques et de 
bandes au premier point de livraison et 
de leur valeur relative au détail, 
1979-1981 14 

III. Nouveaux enregistrements, selon l'ori
gine du contenu et du contrôle finan
cier, 1981 18 

IV. Recettes provenant de la vente de 
disques et de bandes selon l'origine du 
contenu et du contrôle financier, 1981 19 

V. Recettes des entreprises répondantes, 
1981 20 

Table Tableau 

1. Revenue by Source, 1979-1981 29 
2. Disc and Tape Sales by Origin of 

Master, 1979-1981 29 

3. Net Sales of Dises and Tapes by 
Musical Category, 1979-1981 30 

4. Estimated Sales of Dises and Tapes 
with Canadian Content, by Origin of 
Financial Control, 1979-1981 30 

5. Revenue from Sales of Dises and 
Tapes, by Origin of Master and of 
Financial Control, 1979-1981 31 

6. Revenue by Origin of Financial Con
trol, 1979-1981 31 

7. New Recordings by Revenue Group, 
Origin of Financial Control and 
Canadian Content, 1979-1981 32 

3. 

Recettes selon la source, 1979-1981 29 
Ventes de disques et de bandes selon 
l'origine de la bande maîtresse, 1979-
1981 29 
Recettes nettes au titre de la vente de 
disques et de bandes selon la catégorie 
musicale, 1979-1981 30 
Estimation des ventes de disques et de 
bandes avec contenu canadien selon l'ori
gine du contrôle financier, 1979-1981 30 
Recettes provenant de la vente de disques 
et de bandes, selon la provenance de la 
bande maîtresse et l'origine du contrôle 
financier, 1979-1981 31 
Recettes selon l'origine du contrôle 
financier, 1979-1981 31 
Nouveaux enregistrements selon le groupe 
de recettes, l'origine du contrôle finan
cier et le contenu canadien, 1979-1981 32 

Appendix 

I. Définitions 
II. Methodology Used in the Survey 

33 
35 

Appendice 

I. Définitions 3.3 
II. Méthodologie utilisée lors de l'enquête 35 



INTRODUCTION 

The first Survey of the Record Industry 
was conducted in 1977 to provide descriptive 
statistics on record companies and the 
nature of their products. It became neces-
sary to measure the amount of Canadian-
content(1) production, the size of the 
industry and its financial characteristics 
in order to build up a réservoir of reliable 
data for use in the development and évalua
tion of fédéral and provincial government 
policies. 

As part of a séries of surveys of 
cultural industries, Statistics Canada 
undertook a study of businesses engaged in 
the release of records or other activities 
related to producing masters.Cl) This study 
was designed only to measure the volume of 
dise and pre-recorded tape sales at first 
point of delivery and revenue from the 
leasing of mastersCD produeed in Canada. 

The survey covers only one segment of the 
recording industry. As a resuit, the data 
presented hère provide answers to only some 
of the questions concerning the industry. In 
the near future, it would be worthwhile to 
conduct a comprehensive analysis of the 
financial position of the companies that 
make up this. industry in Canada. 

This report begins with a profile of the 
recording industry in Canada, highlighting 
its various sectors, from production to 
consomption. The second section focusses on 
record production in 1981, as well as the 
results of the survey. This will be followed 
by a history of the recording industry since 
1979, ineluding a review of the variations 
observed in a "common group" during this 
period. The final part of the publication 
contains an explanation of the methodology 
used in the survey, a list of définitions 
and a set of statistical tables. 

The tables contain a wide variety of 
information on the status of the recording 
industry in Canada between 1979 and 1981. 
Thèse tables may be combined with previously 
published data for 1977 and 1978. Readers 
may also request spécial tabulations to meet 
spécifie requirements. 

(1) See the définitions in Appendix I. 

Une enquête sur l'industrie du disque au 
Canada a été menée pour la première fois en 1977 
en vue de fournir des statistiques descriptives 
sur les compagnies de disques et la nature de 
leurs produits. Il s'est révélé nécessaire de 
mesurer l'importance de la production à contenu 
canadiend), l'ampleur de l'industrie et enfin 
ses caractéristiques financières pour établir une 
base de données fiables devant servir à l'éla
boration et à l'évaluation de politiques 
fédérales ou provinciales. 

Statistique Canada, dans le cadre d'une série 
d'enquêtes menées auprès des diverses industries 
culturelles, a entrepris l'étude des entreprises 
engagées dans le lancement de disques ou exerçant 
d'autres activités reliées à la production de 
bandes niaîtresses(1 ) (aussi appelées "bandes 
originales"). Cette étude se limite à évaluer 
l'ampleur des ventes de disques et de bandes 
préenregistrées au premier point de livraison 
ainsi que les recettes tirées de la location de 
bandes maîtresses(1) produites au Canada. 

Cette enquête ne concerne qu'un segment de 
l'industrie du disque. Il en résulte que les 
données présentées ne nous permettent de répondre 
que partiellement aux questions qui y ont trait. 
Il serait utile d'entreprendre dans un avenir 
prochain une analyse exhaustive de la situation 
financière des entreprises de cette industrie 
culturelle au Canada. 

Dans ce rapport, on dressera d'abord un profil 
de l'industrie du disque au Canada afin de mettre 
en lumière les différents secteurs qui composent 
cette industrie, de la production h la consomma
tion. On se penchera ensuite sur la production du 
disque en 1981. Dans cette section, on révélera 
entre autres les résultats de l'enquête. Suivra 
l'évolution de l'industrie du disque depuis 1979, 
où l'on examinera chez un "groupe commun" les 
variations observées au cours de cette période. 
Finalement, viendront la méthodologie utilisée 
lors de l'enquête, une liste de définitions et 
une série de tableaux statistiques. 

Cette série de tableaux présente une foule de 
renseignements sur la situation de l'industrie du 
disque au Canada pour les années 1979 à 1981. 
Ainsi, le lecteur pourra ajouter ces tableaux aux 
données déjà publiées de 1977 et de 1978. D'autre 
part, s'il le désire, il peut obtenir sur demande 
spéciale toute autre totalisation en fonction de 
ses besoins. 

(1) Consulter l'appendice I pour les définitions. 
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If you would like more information on the Si vous désirez plus de renseignements sur les 
data analysed in this publication or addi- données analysées dans cette publication ou si 
tional data collected in the survey, please vous voulez obtenir des données additionnelles 
contact Marie Lavallée-Farah, Culture Sub- tirées de l'enquête, n'hésitez pas à communiquer 
division (613) 593-6862. avec: Marie Lavallée-Farah, Sous-division de la 

culture (613) 593-6862. 



PROFILE OF THE RECORD INDUSTRY IN CANADA, 
1981 

PROFIL DE L'INDUSTRIE DU DISQUE AU CANADA, 1981 

Introduction Introduction 

Music is everywhere in our society. We 
listen to it on our favourite radio 
stations, at home and in the car, on our 
record players, at concerts, while shopping 
and even walking down the street on our 
"Walkman" sets. 

The recording industry is intimately 
connected with radio broadcasting. Radio has 
a major impact on the promotion of new 
recordings. It filters available material by 
selecting what it believes its listeners 
will like. Consequently, radio stations feel 
that they play songs to sell radio rather 
than to sell songs. Radio clearly supports 
the recording industry. FM radio allocates 
13% of its air time to music and AM radio 
52%.(2) The broadcasting of Canadian-content 
music is supported by a Canadian Radio-tele-
vision and Télécommunications Commission 
(CRTC) régulation requiring that at least 
30?é of musical programming be Canadian 
content. Although this régulation stirred up 
a great deal of controversy, many people 
feel it was a major factor in developing 
Canadian production or at least exposing the 
public to it, making it known. However, this 
opinion is by no means unanimous. Some 
people are concerned about associating art 
with politics, maintaining that art should 
not be legislated. The debate goes on. 

Studies hâve shown that it is not only 
the young who buy records; the habit per
sists as people get older, and they remain 
music consumers. The music market is never 
still; new compositions, new performances 
and new technologies entice the public to 
continue consuming and even to consume more. 

Most Canadiens (80?i) hâve a record 
player, and the saturation point is likely 
to be reached soon. However, the number of 
households with both a record player and a 
tape recorder continues to increase (Text 
Table I). Hence the need to consume music 
persists and is reflected in the demand for 
dises and pre-recorded tapes. 

Before we examine the various sectors 
making up the recording industry and présent 
the available statistics for each one, we 
should know something about the listening 

(2) From a 1975 study of AM and FM stations 
conducted by the CRTC before broadcast
ing régulations were introduced. 

La musique est omniprésente dans notre socié
té. Nous 1'écoutons en syntonisant notre station 
de radio favorite, en voiture ou à la maison, en 
utilisant notre tourne-disque, en assistant à des 
concerts, en magasinant et même dans la rue avec 
le "baladeur musical" ("walkman"). 

L'industrie du disque est étroitement liée à 
la radiodiffusion. En effet, la radio exerce un 
impact non négligeable sur la promotion des 
nouveaux enregistrements. Celle-ci filtre le 
matériel disponible par la sélection gu'elle 
adopte pour plaire à ses auditeurs. C'est pour
quoi la radio estime qu'elle fait tourner des 
chansons dans le but de vendre de la radio et non 
de vendre des chansons. La radio soutient 
manifestement l'industrie du disque. En effet, la 
radio MF alloue 75% de son temps d'antenne h la 
musique et la radio MA 52%(2). Par ailleurs, la 
diffusion de pièces à contenu canadien est 
favorisée en raison d'un règlement du Conseil de 
la radiodiffusion et des télécommunications cana
diennes (CRTC) stipulant qu'un minimum de 30;o du 
contenu musical diffusé doit être à contenu 
canadien. Ce règlement a suscité beaucoup de 
controverses, bien que plusieurs estiment qu'il a 
grandement contribué à développer la production 
canadienne ou, du moins, è l'exposer, à la faire 
connaître du grand public. Toutefois, cette 
opinion n'est pas unanime. Certains appréhendent 
l'association des arts et de la politique: selon 
eux, on ne devrait pas faire des lois concernant 
l'art. Le débat reste toujours ouvert. 

Des études ont révélé que l'achat de disques 
n'est pas limité qu'aux jeunes; en effet, les 
gens en vieillissant conservent cette habitude et 
continuent de consommer de la musique. Le marché 
de la musique n'est pas statique: l'apport de 
nouvelles compositions, de nouvelles interpréta
tions ainsi que de nouvelles technologies amène 
la population à poursuivre sa consommation et 
même à l'augmenter. 

La plupart des Canadiens (80%) possèdent un 
tourne-disque; en conséquence, on devrait attein
dre bientôt le point de saturation de ce côté. On 
remarque toutefois que les ménages possédant un 
tourne-disque ainsi qu'un magnétophone continuent 
d'augmenter (tableau explicatif I). II en résulte 
que le besoin de consommer de la musique demeure 
présent et se manifeste encore par la demande de 
disques et de bandes préenregistréfis. 

Cependant, avant de se pencher sur les diffé
rents secteurs qui composent l'industrie du 
disque et de présenter pour chacun les statisti
ques disponibles, il convient d'examiner les 

(2) D'après une étude des stations MF et MA mené 
en 1975 par le CRTC avant la réglementa
tion sur la radiodiffusion. 
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habits of Canadiens. Some of this informa
tion can be found in the Time Use Pilot 
Study, 

habitudes des Canadiens en ce qui concerne 
l'écoute de disques et de bandes. L'enquête-
pilote sur l'emploi du temps des Canadiens y 
aidera. 

Time Use of Canadians, 1981 

The Time Use Pilot Study(3) may prove 
useful in determining Canadiens' habits - in 
this case, their record and tape listening 
habits. It is important to note, however, 
that the survey date are not velid for the 
entire population of Canade because of limi-
tetions in the semple design. Approximately 
2,700 respondents were interviewed from a 
controlled sélection of urban and rurel 
erees in Canade. 

Emploi du temps des Canadiens, 1981 

L'enquête-pilote sur l'emploi du temps des 
CBnediens(3) peut se révéler intéressente pour 
découvrir les hebitudes des Canadiens, en 
l'occurrence en ce qui concerne l'écoute de 
disques et de bandes. Toutefois, il faut souli
gner que les données du projet-pilote ne sont pas 
valables pour toute la population du Canada en 
raison des limitations qu'entraîne la conception 
de l'échantillon. En effet, on a interviewé 
environ 2,700 répondants à partir d'une sélection 
contrôlée de zones urbaines et rurales au Canede. 

Briefly, the Time Use Study describes who 
does what in the course of a day, how often, 
for how long, when, where, with whom, in 
what order and while doing what other 
activity or activities. 

It shows that about 6.5 hours per dey 
were devoted to the medie. The letter were 
divided into six cetegories: télévision, 
redio, newspepers, records and tapes, books 
and magazines. Out of the 6.5 hours, some 22 
minutes were spent listening to records and 
tapes end two hours and five minutes listen
ing to the radio. We may even surmise thet 
over helf of the radio listening time was 
devoted to music. 

Deta collected in the 1981 Time Use Pilot 
Study reveal that for an everage of slightly 
over 10 hours per day, respondents were 
engaged in two or more activities at once. 
The respondents themselves clàssified thèse 
"simulteneous" activities es either princi
pal or secondery. 

En quelques mots, l'enquête sur l'emploi du 
temps décrit qui feit quoi au cours de la 
journée, à quelle fréquence on le feit, pendant 
combien de temps, à quel moment, où, avec qui, 
dans quel ordre et tout en faisant quelle(s) 
autre(s) ectivité(s). 

Il en ressort qu'environ 6.5 heures sont 
consacrées quotidiennement aux médias. Les médias 
sont regroupés en six catégories: télévision, 
redio, journaux, disques et bandes, livres et 
magazines. Sur le temps total elloué chaque jour 
aux médias, environ 22 minutes étaient consacrées 
h l'écoute de disques et de bandes et deux heures 
cinq minutes à l'écoute de la redio. On peut même 
avancer que plus de la moitié du temps consacré à 
l'écoute de la radio est réservé à la musique. 

En se basant sur les données de l'enquête-
pilote sur l'emploi du temps des Canadiens de 
1981, on apprend que les répondants pratiquent 
pendant un peu plus de 10 heures par jour, en 
moyenne, deux activités ou plus à la fois. Les 
répondants ont eux-mêmes classé ces activités 
"simultanées" selon qu'elles étaient principales 
ou secondaires. 

Of the 22 minutes spent listening to 
records or tapes, slightly over three 
minutes (or 14%) fell into the "principal 
activity" category, whereas watching télé
vision was a principal activity 65% of the 
time. 

The survey also shows that time spent 
listening to records and tapes doubled on 
weekends. In fect, this ectivity had the 
highest weekend/weekday ratio of ail medie 
ectivities. Moreover, listening to records 
end tepes was done both alone end in groups, 
unlike most other medie ectivities. Accord-
ing to dete on the location in which thèse 

(3) For f̂urther information on Canedians' 
tiiTte budgets, contact Terry Petherick, 
Culture Sub-division, Statistics. Cenada 
(613) 593-6862. 

Des 22 minutes passées à écouter des disques 
ou des bandes, un peu plus de trois minutes (soit 
14% du temps) entraient dens la catégorie "acti
vité principale", tandis que regarder la télévi
sion constituait une activité principale à 65% du 
temps. 

Il ressort aussi, d'après l'enquête, que le 
temps accordé à l'écoute de disques et de bendes 
double durant la fin de semaine. D'ailleurs, 
cette ectivité eveit le ratio fin de semaine/en 
semaine le plus élevé parmi les activités axées 
sur les médias. On remarque également que 
l'écoute de disques et de bandes se fait autant 
seul qu'en groupe, contrairement à la plupart des 

(3) Toute demande de renseignements supplémen-
teires sur l'emploi du temps des Canediens 
devreit être edressée à Terry Petherick, 
Sous-division de la culture, Stetistique 
Canada (613) 593-6862. 



activities occur, almost half of the people 
who listened to radio, records and tapes did 
so outside the home. About 25% of the time 
they spent listening to the redio wes 
driving time, end 20% of the time spent 
listening to records and tapes (a little 
over four minutes) was in another résidence 
(a friend's home, for example). 

The following paregrephs contain a 
concise description of the various sectors 
making up the recording industry and the 
eveilable stetistics for eech one. 

autres activités axées sur les médias. De plus, 
en examinant l'endroit où se déroulaient ces 
activités, on s'aperçoit que près de la moitié de 
ceux qui écoutent la radio, les disques et les 
bandes le font en dehors de leur foyer. Ainsi, 
près de 25% du temps que ceux-ci consacrent à 
l'écoute de la radio se passe sur la route, 
tendis que 20% du temps alloué à l'écoute de 
disques et de bandes (soit un peu plus de quetre 
minutes) se déroule à un autre domicile (chez des 
amis par exemple). 

On traitera succinctement, dans les para
graphes suivants, des différents secteurs qui 
composent l'industrie du disque, de même que les 
statistiques disponibles pour chacun. 

Retail Sales 

No survey covering the entire retail 
sales market for records and tapes has ever 
been conducted. Sales receipts can only be 
estimated at $615 million.(4) Nevertheless, 
the Family Expenditure in Canada survey(5) 
reveals that in 1978, familles spent an 
everage of $45.30 on records and tepes, for 
estimeted totel retail sales of $544 mil
lion; most of the iticrease observed since 
then is probebly attributable to the effects 
of inflation on record prices. 

From the data presented in Household 
Facilities and Equipment (Statistics Canede, 
Cetelogue 64-202) we can draw some conclu
sions ebout the characteristics of the music 
consumer. As shown in Text Table I, the 
number of households with tape recorders hes 
grown considerably since 1973. It is a boom-
ing market. Furthermore, the popularity of 
pleybeck equipment hes resulted in a 
staggering increase in home pirating. It hes 
become common practice to tape music from 
borrowed records or off the radio. This is 
en inexpensive way of eppropriating pert of 
the record merket. Imports of blank tapes 
hâve increesed by 79% since 1976, a clear 
indicetion of their popularity. 

(4) This figure is based on the estimated 
market at first point of delivery, $324 
million, multiplied by a mark-up factor 
of 1.90. This factor is used by industry 
researchers to account for the stages 
between first point of delivery and 
retail outlet (see Figure II). 

(5) Family Expenditure in Canada, Statistics 
Cenada, Catalogue 62-551. Urban and 
rural areas. The most récent survey was 
in 1978. 

Ventes au détail 

Jusgu'à meintenant, il n'y a pas eu d'enquête 
qui couvre entièrement le marché des ventes au 
détail des disques et des bendes. On ne peut 
qu'estimer approximetivement ces ventes à $615 
millions(4). Toutefois, l'enquête "Dépenses des 
familles au Canade"(5) révèle qu'en 1978 une 
femille dépenseit en moyenne $45.30 pour l'achat 
de disques et de bandes, pour des ventes eu 
déteil estimées à $544 millions le même ennée; il 
semble que le plus grande partie de l'augmenta
tion observée depuis soit attribuable à l'infla
tion affectant le prix du disque. 

Le lecture de la publication L'équipement 
ménager (nO 64-202 au catalogue de Statistique 
Canade) permet de tirer des conclusions sur les 
caractéristiques du consommateur de musique. 
Comme on peut le constater au tableau explicatif 
I, les ménages possédant un magnétophone ont 
considérablement augmenté depuis 1973. C'est un 
marché en pleine expansion. De plus, le popule-
rité des eppereils de reproduction contribue de 
feçon megistrele à la piraterie maison. Il est 
devenu pratique courante d'enregistrer de la 
musique à pertir de disques empruntés ou directe
ment de le redio. On s'epproprie ainsi à peu de 
frais une partie du marché du disque. D'eilleurs, 
les importations de bandes magnétiques vierges 
ont augmenté de 79% depuis 1976, ce qui confirme 
leur populerité. 

(4) On obtient ce montant en estiment le marché 
au premier point de livraison h $324 
millions, multiplié par un facteur de majora
tion de 1.90. Ce chiffre est utilisé par des 
chercheurs de cette industrie pour inclure 
les étapes entre le premier point de livrai
son jusqu'à la vente au détail (voir figure 

I I ) . 
(5) Dépenses des familles au Canada, 0° 62-551 au 

catalogue de Stat is t ique Canada. Régions 
urbaines et rurales . L'enquête de 1978 est la 
plus récente. 
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TEXT TABLE I. Households Gwning Playback Equipment, 1973-1981 

TABLEAU EXPLICATIF I. Ménages possédant des appareils de reproduction sonore, 1973-1981 

Year 

Année 

1973 

1974 

1975 

1976 

1977 

1978 

1979 

1980 

1981 

T o t a l 
households 

Nombre t o t a l 
de ménages 

thousands 

m i l l i e r s 

6,266 

6,493 

6,703 

6,918 

7,022 

7,320 

7,558 

7,807 

8,063 

Households ! owninq 

Ménages possédant 

Record pU 

Un t ou rne -

4,532 

4,834 

5,073 

5,294 

5,434 

5,768 

5,840 

6,230 

6,442 

ri r-. 

lyers 

•disque 

>n i 1 i t i es 

per cent 

pourcentage 

72.3 

74.4 

75.7 

76.5 

77.4 

78.8 

77.3 

79.8 

79.9 

and Eaul ornent. Ce 

Tape reco rde rs 

Un magnétophone 

thousends 

m i l l i e r s 

1,981 

-

2,325 

-

2,621 

-

-

3,769 

-

t e l oque 64-202 . 

per cent 

pourcentege 

31.6 

-

34.7 

-

37.3 

-

-

48.3 

Source: Statistique Canada, L'équipement ménager, nO 64-202 au catalogue. 

Distribution 

There are two distribution levels. The 
first consists essentially of distributors 
and multinationals that sell their own in
ventories and provide distribution services 
for independent firms. The second level is 
made up of rack-jobbers and one-stop distri
butors. Among the former's customers are the 
department stores, and in order to minimize 
their risks, are interested almost exclu-
sively in pop records, since they cannot 
return them. One-stop distributors, on the 
other hsnd, supply primerily record stores, 
selling them whetever is eveileble on the 
merket, from old recordings to the latest 
releases. Unfortunetely, there are no sta
tistics on the record distribution sector. 

Distribution 

Il existe deux niveaux de distribution. Au 
premier niveau se retrouvent notamment distribu
teurs et multinetioneles qui écoulent leurs 
propres stocks et assurent la distribution pour 
des entreprises indépendantes. Au second niveau 
de distribution se placent les demi-grossistes et 
les sous-distributeurs. Les demi-grossistes 
fournissent, entre autres, les grands magesins. 
Afin d'amoindrir leurs risques de pertes, ceux-ci 
s'intéressent presque uniquement aux enregistre
ments en vogue, étant donné qu'ils ne peuvent les 
retourner. Les sous-distributeurs, eux, s'adres
sent surtout aux disquaires en leur vendant tout 
ce qui est disponible sur le marché, des vieux 
enregistrements aux plus récents. Il feut men
tionner qu'on ne dispose pes de stetistiques pour 
décrire le secteur de le distribution de disques. 
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Estimate of the Canadians IMarket: 
Sales of Dises and Tapes 

at the First Point of Delivery, 1981 
Estimation du marché canadien: 
Ventes de disques et de bandes 

au premier point de livraison, 1981 

Total 
$324 millions 

Disc and tape sales 
of non respondents 
($25 millions)*^) 
Ventes de disques et 
de bandes attribuées 
à des non-répondants 

Disc and tape imports 
($47.5 millions)*^) 
Importations de disques 
et de bandes 

77%. 

15% 
Reported dise and tape sales 
($251.4 millions) 
Ventes déclarées de disques 
et de bandes 

(1) This estimate is based on a statement by the Canadian Recording Industry Association (CRIA) to the effect that its 
members account for 90 per cent of the sales of dises and tapes manufactured in Canada. Sinee the survey 
jneludes the majority of thèse companies, it is estimated that some 10 per cent of total sales were not reported. 

(1) Cette estimation est basée sur l'affirmation de rAssociation de l'industrie canadienne de l'enregistrement (CRIA), 
selon laquelle ses membres remporteraient près de 90% des ventes de disques et de bandes manufacturés au 
Canada. L'enquête regroupant la majorité de ces compagnies, on peut estimer qu'approximativement 10% des 
ventes totales ne sont pas déclarées. 

(2) The value of imports ($29.7 million) reported in Imports, Merchandise Trade, 1981, (Statistics Canada Catalogue 
No. 65-207) was increased by 60 per cent. This adjustment was necessary in order to compare the value of 
imports with the value of sales at first point of delivery. 

(2) Une majoration estimée à 60% a été ajoutée aux $29.7 millions d'importations rapportés dans Importations, Com
merce de marchandises, 1981 (n° 65-207 au catalogue de Statistique Canada). Cet ajustment s'avère nécessaire 
pour comparer la valeur des importations à la valeur des ventes au premier point de livraison. 
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Total Market at First Point of Delivery 

To avoid duplication in counting the 
sales of dises end tapes produeed by the 
record compenies, Stetistics Cenada's survey 
was confined to reported sales at first 
point of delivery. 

The total market at first point of deli
very in 1981 wes estimated at $324 million 
(see Figure I). This includes sales of 
records end tapes reported in the survey 
($251 million), plus the estimated seles of 
non-respondents ($25 million) and imports, 
valued at $48 million. Thèse finished 
product imports made up only 15% of total 
seles; most imports are masters. Figure II 
illustrstes how the totel merket hes chenqed 
since 1979. 

Imports and Exports of Records 

The terms "import" end "export" refer to 
e "physicel exchenge of an end product 
between countries". They do not include 
trensactions involving masters. The import 
and export of records end tepes is e feirly 
small business compared with domestic manu
facturing. It is cheaper for record compe
nies to import masters and lease the right 
to manufacture records then to import 
finished products. As shown in Text Table 
II, the dollar value of exports has risen 
substantially since 1977. 

Over the same period, the number of units 
exported climbed by some 65%; there was e 
drop in the proportion of exports going to 
the United Stetes, offset by higher seles to 
the Netherlands, the United Kingdom end 
Sweden. 

Marché global au premier point de livraison 

Afin d'éviter que soient comptés deux fois les 
chiffres des ventes de disques et de bendes 
réalisées par les maisons de disques, l'enquête 
de Statistique Canede a été limitée aux ventes 
déclerées au premier point de livraison. 

On estime le marché total au premier point de 
livraison en 1981 a $324 millions (voir figure 
I). Ce montant tient compte des ventes de disques 
et de bandes déclerées lors de l'enquête ($251 
millions), chiffre euquel on e ejouté l'estima
tion des ventes des non-répondents ($25 millions) 
einsi que les importetions évaluées à $48 
millions. Ces importations de produits finis ne 
comptent que pour 15% des ventes totales, puisque 
qu'on importe surtout les bandes maîtresses. La 
figure II indique les changements observés dens 
le merché totel depuis 1979. 

Importations et exportations de disques 

Les termes "importation" et "exportation" 
signifient un "échenge physique entre pays d'un 
produit fini". Celé n'inclut pas les trensactions 
de bandes maîtresses. L'importetion et l'exporta
tion de disques et de bendes constituent des 
ectivités relativement peu importantes compara
tivement à la fabricetion sur le marché inté
rieur. Il est plus avantageux pour les compagnies 
de disques d'importer la bande maîtresse et de 
payer des droits de location pour fabriquer les 
disques que d'importer un produit fini. Comme le 
montre le tableau explicatif II, la valeur moné
taire des exportations e sensiblement eugmenté 
depuis 1977. 

Depuis 1977, on remerque une eugmentetion de 
l'ordre de 65% du nombre d'unités exportées, mais 
une baisse de le proportion des exportetions vers 
les États-Unis en faveur des Pays-Bas, du 
Royaume-Uni et de la Suède. 

TEXT TABLE II. Exports of Phonograph Records and Blank Dises, 1977-1981 

TABLEAU EXPLICATIF II. Exportations de disques de phonographes et de disques vierges, 1977-1981 

Year Country of destination 

Année Pays de destinetion 

1977 United Stetes - Étets-Unis 
Ail countries - Tous les pays 

1978 United States - États-Unis 
Ail countries - Tous les pays 

1979 United Stetes - Etets-Unis 
Ail countries - Tous les peys 

1980 United States - États-Unis 
Ail countries - Tous les pays 

1981 United States - États-Unis 
Ail countries - Tous les pays 

Number 

Nombre 

'000 

1,843 
2,550 
3,843 
4,744 
3,089 
5,842 
3,786 
8,093 
3,265 
7,331 

72 
100 

81 
100 

53 
100 

47 
100 

44 
100 

Velue 

Va leur 

"$003 

2,130 
2,869 
7,158 
9,387 
6,161 
15,300 
7,621 
25,019 
8,629 
24,768 

Source! ^atistics Canade, Lxports by Commodities, tataiogue 65-uua. ~~ 
Source: Stetistique Ceneda, Exportations par marchandises, nO 65-004 au cetelogue. 

74 
100 
76 
100 
40 
100 
30 
100 
35 
100 
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TEXT TABLE III. Imports of Phonograph Records and Pre-recorded Tapes, 1977-1981 

TABLEAU EXPLICATIF III. Importations de disques de phonographes et de bandes préenregistrées, 
1977-1981 

Yeer Country of origin 

Année Peys d'origine 

Number 

Nombre 

Velue 

Valeur 

"5ÔÔÔ '000 

Phonograph records - Disques de phonographes 

1977 United States - États-Unis 
Ali countries - Tous les pays 

1978 Un i t ed Sta tes - É t a t s - U n i s 
A i l c o u n t r i e s - Tous l es pays 

1979 Un i t ed Sta tes - É t a t s - U n i s 
Ail countries - Tous les pays 

1980 U n i t e d Sta tes - É t a t s - U n i s 
Ail countries - Tous les peys 

1981 United Stetes - États-Unis 
Ail countries - Tous les peys 

5,249 
7,690 

5,473 
7,505 

7,745 
9,302 

5,594 
6,931 

4,963 
6,529 

68 
100 

73 
100 

83 
100 

81 
100 

76 
100 

9,340 
14,684 

10,935 
16,179 

16,206 
20,581 

13,641 
18,357 

14,666 
20,287 

64 
100 

68 
100 

79 
100 

74 
100 

72 
100 

Pre-recorded tapes - Bandes préenregistrées 

1977 United States - États-Unis 
Ail countries - Tous les peys 

1978 United States - États-Unis 
Ail countries - Tous les pays 

1979 United States - États-Unis 
Ail countries - Tous les pays 

1980 United States - États-Unis 
Ail countries - Tous les pays 

1981 United States - États-Unis 
Ail countries - Tous les pays 

3,481 
3,967 

5,264 
6,152 

6,674 
7,544 

8,556 
10,045 

8,114 
9,413 

88 
100 

86 
100 

88 
100 

85 
100 

86 
100 

Source: Statistics Canada, Imports by Commodities, Catalogue 65-207. 
Source: Stetistique Canada, Importations par marchandises, n" 65-207 au catalogue. 
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Figure II 

Estimate of Records and Tapes Sales at First Point of Delivery 
and of Associated Retail Value, 1979-1981 

Estimation des ventes de disques et de bandes au premier point de livraison 
et de leur valeur relative au détail, 1979-1981 

(In million of dollars — En millions de dollars) 

Legend — Légende 

ra Sales at first point of delivery 
Ventes au premier point 
de livraison 

I ] Retail vah 
N I Valeur au 

ue 

détail 

1979 1980 1981 

Also since 1977, there has been a sharper 
increase in the dollar value of imported 
tapes than in that of records, as well as a 
rise in the number of records imported from 
the United States. 

D'autre part, pour la même période, on observe 
une heusse plus rapide de la valeur monétaire des 
importations de bandes magnétiques que des 
disques et également un accroissement du nombre 
de disques (unités) importés des États-Unis. 

Disc and Tape Manufacturing 

Statistics Canede's Menufecturinq and 
Primary Industries Division collects data on 
pressing and tape-duplicating plants. Thèse 
data provide information on changes in the 
product mix and sales volume. Text Table IV 
présents statistics for the 1972-1982 
period. They show that in gênerai, record 
and tape shipments grew steadily until 1979. 

/7!!, 
In the most récent yeer studied, there 
a drop in net shipments of records and 

tapes and in the value of sales. Closer 
examination of Text Table IV reveals that 
the eight-track tape is gradually being 
replaced by the cassette. In fact, in 1980 

Fabrication de disques et de bandes 

La Division des industries menufecturières et 
primaires de Statistique Canada recueille des 
données sur les usines de pressaqe de disques et 
de reproduction de bandes. Cette source de ren
seignements permet de connaître l'évolution de la 
composition et de la croissance des ventes d'en
registrements. Le tableau explicatif IV présente 
des données pour les années 1972 à 1982. Celles-
ci révèlent que les livraisons de disques et de 
bandes ont généralement augmenté de façon 
constante jusqu'en 1979. 

Pour le dernière année étudiée, on remarque un 
fléchissement des livraisons nettes de disques et 
de bandes et du montant des ventes. En examinant 
de plus près le tableau explicatif IV, on remar
que qu'on délaisse de plus en plus la cartouche 
huit pistes pour la cassette. On note même que 

/' 
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net shipments plunged 50% from the previous 
year, whereas shipments of cassettes con t i -
nued to c l imb. Net shipments of cassettes 
are now 18 times higher than in 1972. 

les l i v ra isons nettes ont connu, en 1980, une 
baisse s i g n i f i c a t i v e de 50% par rapport à 1'ennée 
précédente, tendis que ce l les des cessettes 
continueient de grimper. D ' a i l l e u r s , les l i v r a i 
sons nettes de cassettes sont 18 fo is plus 
élevées maintenant qu'en 1972. 

TEXT TABLE IV. Net Shipments of Records and Tapes Manufactured in Canada by Record Pressing Plants and Tape Duplicating 
Companies, 1972-1982 

TABLEAU EXPLICATIF IV. Livraisons nettes de disques et de bandes fabriqués au Canada par les usines de pressage de disques et 
les sociétés de reproduction de bandes, 1972-1982 

Item 

A r t i c l e 
1972 1973 1974 1975 1976 

m i l l i o n s o f u n i t s - m i l l i o n s d ' un i t és 

1977 1978 1979 1980 1981 1982 

Dises - Disques: 
7" 
12" 
Dises - Total - Disques 

16.8 
29.4 
46.2 

14.2 
30.1 
44.3 

14.8 
32.0 
46.8 

14.6 
31.8 
46.4 

18.1 
38.9 
57.0 

19.8 
46.0 
65.8 

17.3 
53.9 
71.2 

20.7 
53.8 
74.5 

16.7 
52.3 
69.0 

14.1 
54.4 
68.5 

12.3 
37.8 
50.1 

Tapes - Bandes: 
8 track - 8 pistes 
Cassettes 
Tapes - Total - Bandes 

Total 

5.9 
1.0 
6.9 

7.1 
1.1 
8.2 

9.7 
1.1 
10.8 

11.2 
1.5 
12.7 

15.6 
2.8 
18.4 

15.0 
4.5 
19.5 

15.7 
7.2 
22.9 

10.9 
9.0 
19.9 

5.2 
10.2 
15.4 

2.5 
14.7 
17.3 

1.8 
18.1 
19.9 

53.1 52.5 57.6 59.1 75.4 B5.3 94.1 94.4 84.4 85.8 70.0 

millions of dollars - millions de dollars 

Dises, ail sizes -
Disques toutes dimensions 63.7 73.6 92.7 100.3 112.9 139.3 188.5 229.1 209.8 219.6 162.7 

Tapes, ail formats -
Bandes tous genres 

Total 

24.9 

88.6 

31.5 

105.1 

39.0 

131.7 

40.3 

140.6 

47.2 

160.1 

52.1 

191.4 

70.0 

258.5 

74.2 

303.3 

60.3 

270.1 

71.3 

290.0 

77.8 

240.5 

Source: S t a t i s t i c s Canada, Production and Sales of Phonograph Records and Pre-recorded Tapes in Canada, Catalogue 47-004, 
December issues, 1972-1980. 

Source: S t a t i s t i q u e Canada, Production et ventes de disques de phonographe et de rubans préenregistrés au Canada ( n " 47-004 au 
ca ta logue) , numéros de décembre, de 1972 h 1980. 

Note: Due to rounding, d é t a i l may not add to t o t a l . 
Nota: Les c h i f f r e s ayant été a r rond is , leur somme peut ne pas correspondre aux totaux ind iqués. 

To avoid confusion, i t should be pointed 
out that the data col lected in the two 
S t a t i s t i c s Canede surveys ère not d i r ec t l y 
compereble. The monthly survey of menufec-
turers i s confined to net shipments i n num
ber of un i ts and do l le r value; i t s universe 
consists of about 23 pressing plants and 
d i s t r i b u t o r s . The annuel survey of produc
t i o n , on the other hand, focusses more on 
the content of releases, seles et f i r s t 
point of del ivery end various aspects of the 
companies' f inances. There are roughly 100 
f irms i n i t s universe. 

A f in d ' év i t e r toute confusion, i l importe de 
mentionner que les données des deux enquêtes de 
Sta t is t ique Canada ne sont pas directement 
comperebles. A i n s i , l 'enquête mensuelle sur le 
fab r i ca t ion se l i m i t e aux aspects des l i v ra isons 
nettes en unités et en do l l a rs ; son univers 
comprend environ 23 usines de pressage et d i s t r i 
buteurs. L'enquête annuelle sur la production 
s ' in téresse p lu tô t eu contenu des lancements, aux 
ventes au premier point de l i v ra i son e ins i qu'eux 
divers espects f inenciers de l ' e n t r e p r i s e . Son 
univers englobe une centaine de compagnies. 
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Record Companies 

The business of master production, leas
ing and importing is covered by an annuel 
survey conducted by Statistics Canede's 
Education, Culture and Tourism Division. 

Production companies(6) (or producers) 
usually own masters end enter into contrects 
with record companies or label companies.(6) 
Record companies sometimes produce their own 
masters, but usually arrange for distribu
tion, jacket design, pressing and promotion 
by other firms. 

Sociétés d'enregistrements 

Les activités consistent h produire une bende 
meîtresse, à en louer les droits et à importer 
une bende meîtresse font l'objet d'une enquête 
annuelle menée par la Division de l'éducation, de 
la culture et du tourisme de Statistique Canede. 

Les maisons de production(6) (ou producteurs) 
détiennent généralement une bande maîtresse et 
ensuite négocient un contrat avec une compagnie 
d'enregistrement ou avec une compagnie détentrice 
d'étiquettes{6). Les compagnies d'enregistre
ments, pour leur pert, produisent parfois leurs 
propres bandes maîtresses mais surtout s'occupent 
de trouver des arrangements de distribution, de 
conception de pochettes, de pressage et de promo
tion. 

For the purposes of this survey, record 
companies include producers, label companies 
end studios when they ère engeged in: 

Selling dises and pre-recorded tepes made 
from masters owned by them or leased from 
some other eompany; 

earn income from leesing masters to other 
companies. 

Thèse companies vary in size from small 
firms operating under a single label to 
multinationals owning a variety of record 
lebels. 

The next section contains the results of 
the 1981 survey of the record industry in 
Canada. 

(6) See the définitions in Appendix I. 

Aux fins de cette enquête, les sociétés 
d'enregistrements comprennent les producteurs, 
les maisons de disques (détentrices d'étiquettes) 
et les studios, lorsque leurs activités consis
tent à: 

Vendre des disques et des bandes préenregistrées 
h partir de bandes maîtresses leur appartenant ou 
louées d'autres sociétés; 

toucher des recettes pour la location de bandes 
maîtresses à d'autres entreprises. 

La taille de ces entreprises varie de la 
petite entreprise exploitant une seule étiquette 
è la multinationale détenant plusieurs étiguettes 
de disques. 

On divulguera au chapitre suivent les résul-
tets de l'enquête de 1981 sur les meisons de 
disques eu Cenede. 

(6) Consulter l'appendice I pour les définitions. 



RESULTS or THE 1981 SURVEY RÉSULTATS DE L'ENQUÊTE DE 1981 

In the lest section, we presented an 
overview of the record market in Canada, 
with a description of each sector. Now we 
will deal specifieally with the results of 
the Survey of the Record Industry (produc
tion, releeses end seles), It is estimated 
that the reporting firms(7) accounted for 
over 90% of totel revenue from the sele of 
dises and pre-recorded tapes. To facilitete 
enelysis, thèse firms esn be divided into 
three revenue groups: 36 smell ($99,999 or 
less), 18 medium-sized ($100,000 to 
$999,999) end 21 large companies ($1 million 
or more). Of the letter, nine firms had 
revenues in exeess of $10 million. 

On a précédemment examiné globalement le 
marché du disque eu Ceneda en ebordant les divers 
secteurs qui le composent. Dens ce volet, on 
traitera spécifiquement des résultats de l'en
quête sur l'industrie du disque (production, 
lancements, ventes). On estime que les entrepri
ses répondantes(7) représentent plus de 90% des 
recettes totales de la vente des disques et de 
bandes préenregistrées. Pour fins d'analyse, on 
peut diviser en trois catégories les entreprises 
selon leurs recettes: 36 petites ($99,999 et 
moins), 18 moyennes ($100,000 à $999,999) et 21 
grandes ($1 million et plus). Parmi ces der
nières, on compte neuf entreprises dont les 
recettes dépassent $10 millions. 

New Recordings 

It is worth glancing at statistics on 
recordings released in Cenada, with spécial 
emphasis on content origin, origin of master 
and musical category. 

In 1981, 384 of the reported 2,867 album 
releases (13%) and 499 of the 1,880 singles 
(26%) had Canadian content, Cenadian-
controlled companies reported releasing 26% 
of the albums and 28% of the singles. 

Dete on releeses by origin of mester 
show thet 81% of the recordings were pro
dueed from imported mesters, Furthermore, 
87% of the singles end 95% of the albums 
released by foreign-controlled companies 
were manufectured from mesters leased or 
purchased in other countries, The corres-
ponding figures for Canadien-controlled 
firms were 47% and 53%. In addition, small 
and medium-sized companies were heavily 
involved in producing their own masters. 

As shown in Figure IV, 51% of revenue 
from Canadian-content records was earned by 
foreign-controlled companies. The latter 
released fewer Canadian-content records than 
Cenedien-eontrolled firms but eerned consi
derably more from them. 

We shall now look at what types of music 
appeer on dises and tapes releesed in 
Canada, Clearly, Top 40 music (rock and 
disco), aceounting for 54% of releases, and 
adult-oriented popular music (easy listen
ing), with 16%, outstripped ail other 

Nouveaux enregistrements 

Il serait intéressant de jeter un coup d'oeil 
sur les enregistrements lancés eu Canada en 
soulignent particulièrement l'origine du contenu, 
la provenance de la bande originale et la caté
gorie musicale. 

En 1981, 384 des 2,867 lancements de microsil
lons déclarés (soit 13%) et 499 des 1,880 lance
ments de 45 tours (soit 26%) avaient un contenu 
canadien. D'autre pert, les entreprises sous 
contrôle canadien ont déclaré avoir lencé 26% des 
microsillons et 28% des 45 tours. 

A l'examen des lancements selon la provenenee 
de le bande maîtresse, on constate gue 81% des 
enregistrements ont été produits à partir de 
bandes originales importées. On remergue aussi 
que pour les entreprises sous contrôle étranger, 
87% des 45 tours et 95% des microsillons lancés 
l'ont été à partir de bandes originales louées ou 
achetées à l'étranger. Pour celles sous contrôle 
eanedien, ces proportions éteient de l'ordre de 
47% et de 53% respectivement, Per eilleurs, on 
note que les petites et moyennes entreprises sont 
engagées à fond dens la production de leurs 
propres bandes originales. 

On constate aussi (figure IV) gue 51% des 
revenus de disques à contenu canadien sont réali
sés par des entreprises sous contrôle étranger. 
Ces entreprises lancent numériquement moins 
d'enregistrements h contenu canadien que les 
entreprises sous contrôle canadien, mais en 
retirent considérablement plus de revenus. 

Il convient maintenant de regarder quels 
genres de musigue sont véhiculés par les disques 
et les bandes lancés au Ceneda, II est manifeste 
que le musique au palmarès (54% des lancements), 
soit le "rock" et le disco, et la musique popu
laire pour adultes (16%), c'est-è-dire la musique 

(7) Only 75 of the 78 reporting companies 
were included in this enelysis, because 
three of them did not state their 

ineomes. 

(7) Aux fins de cette analyse, nous n'avons pu 
retenir que 75 entreprises des 78 déela-
rentes, étent donné que trois d'entre elles 
n'ont pes déclaré de revenus. 
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Figure III 

New Recording by Origin of Content and of Financial Control, 1981 

Nouveaux enregistrements selon l'origine du contenu et du contrôle financier, 1981 

By origin of content 
Selon l'origine du contenu 

Albums — Microsillons 
(2.867) 

Singles — 45 tours 
(1,880) 

With canadian content 

Avec contenu canadien 

Without canadian content 

Sans contenu canadien 

By origin of financial control 
Selon l'origine du contrôle financier 

Albums — Microsillons 
(2,867) 

Singles — 45 tours 
(1,880) 

Canadian 

Canadien 

Foreign 

Étranger 
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Figure IV 

Revenue from Sales of Dises and Tapes by Origin of Content and of Financial Control, 1981 

Recettes provenant de la vente de disques et de bandes selon l'origine du contenu 
et du contrôle financier, 1981 

Total sales 

Ventes totales 

$251.4 millions 

By origin of financial control 

Selon l'origine du contrôle financier 
By origin of content 

Selon l'origine du contenu 

Sales of recordings with Canadian content 
by origin of financial control 
Ventes d'enregistrements ayant un contenu canadien , 
selon l'origine du contrôle financier f 

$41.2 millions 
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types. Classical music made up 12% and coun
try music 10%; the remaining 8% was split 
between the other two catégories (jazz and 
children's music). 

Top 40 and adult-oriented populer music 
accounted for 46% of the sales of small 
firms, 53% for medium-sized companies and 
85% for large firms. 

About 80% of the new titles had English 
lyrics, 10% French lyrics, 9% were instru
mental music and 1% had lyrics in other 
languages. 

de détente, l'emportent sur tous les autres 
genres, La musique classique atteint 12% et la 
musique "country" 10%; les autres catégories 
(jazz, musique pour enfants) se partagent 8% des 
nouveaux enregistrements. 

En ce qui a trait aux ventes de disques, on 
remarque que les catégories musicales "au palma
rès" et "populaire pour adultes" comptent pour 
46% des ventes des entreprises de petite taille, 
pour 53% de celles des entreprises de taille 
moyenne et pour 85% de celles des grandes entre
prises. 

Finalement, près de 80% des nouveaux produits 
présentent des paroles anglaises, 10% des paroles 
françeises, 9% de la musique instrumentele et 1% 
des paroles de langues autres que l'anglais et le 
français. 

Revenue 

The 75 companies covered by the survey 
reported revenues of about $251,4 million 
from sales of dises and tapes, $2,4 million 
from the leasing of mesters end $104 million 
from related activities such as pressing, 
distribution and sheet music publishing 
(Figure V), 

Recettes 

Les 75 entreprises visées par cette enquête 
ont rapporté des recettes de l'ordre de $251.4 
millions pour leurs ventes de disques et de 
bandes, de $2.4 millions pour la location de 
bandes originales et de $104 millions pour les 
activités connexes telles que le pressage, la 
distribution, et l'édition de partitions musi
cales (figure V). 

Figure V 

Revenue of Reporting Firms, 1981 

Recettes des entreprises répondantes, 1981 

\ 

^ $103.9 millions 

^ $2.3 millions 

i 

Related activities 

Activités connexes 

Lease of rights 

Location de droits 

^ $251.4 millions 
Sales of dises and tapes 

Vente de disques et de bandes 
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From this we can see that $216.7 million 
(86% of totel dise end tape sales) came from 
the sale of products originating from im
ported masters. In addition, 65 firms 
reported that they earned $41,2 million 
(16%) from the sale of dises and tapes with 
at least one Canadian-content sélection. 

Unlike large firms, which imported almost 
ail their mesters, most small and medium-
sized companies produeed their own masters 
for dise or tape menufacturing. Worth of 
mention is the fact that the 10 foreign-
controlled companies accounted for the 
majority of the industry's total sales of 
dises and tapes (84%), 

(Rester leasing was e significant source 
of additionel revenue for smell and medium-
sized companies, Speeificelly, revenue from 
the leesing of rights made up 12% and 9% of 
the total earnings of small firms end 
medium-sized firms respectively, compered 
with a mère 1% for large companies. 

Vertical integration(8) has helped con-
solidate the financial positions of the 
large firms. It enables them to boost 
profits and eut costs, With a large market 
aveileble to them, they een integrate their 
opérations vertieally, benefit from 
économies of scale and spread their 
financial risk over a wide product range. 

Smaller companies, either individuelly or 
collectively, simply cannot compete with 
them because the related activities sector 
(ineluding distribution, rack-jobbing or 
retail sales and pressing) requires lerge 
amounts of start-up capital that they do not 
hâve. Consequently, they heve no choice but 
to negotiete with the "majors" or speeial-
ized firms for the services they need. 

Some large firms thet heve their own 
pressing plents end distribution networks 
ère able to manufecture their products more 
eheeply than independent companies, which 
must pay higher prices for thèse services. 
Such secondery activities may bring in 
considérable additionel revenue, Almost ail 
(99%) of the total earnings from related 
activities went to the large companies, 
aceounting for 30% of their total revenues. 

Il s'ensuit que $216,7 millions (86% des 
ventes toteles de disques et de bendes) provien
nent de le vente de produits faits à partir de 
bandes orioineles importées. On doit ajouter que 
65 firmes ont déclaré retirer un total de $41,2 
millions (16%) attribuables à le vente de disques 
ou de bandes comptant au moins une pièce h 
contenu canadien, 

La plupart des petites et moyennes entreprises 
produisent elles-mêmes la bande originale desti
née à la fabricetion de disques ou de bandes, 
contrairement aux grandes entreprises gui impor
tent presque en totalité les bandes origineles. 
Il est important de noter que les 10 sociétés 
sous contrôle étranger acceparent presque totale
ment les ventes totales de disques et de bandes 
de l'industrie (84%), 

Outre les ventes de disques et de bandes, la 
location de bandes se révèle être pour les 
petites et moyennes entreprises une source de 
revenu supplémentaire significative. Ainsi, les 
recettes de la location de droits représentent 
12% des recettes totales des entreprises de 
petite teille et 9% de celles des entreprises 
moyennes, compsrativement à seulement 1% des 
recettes toteles des grendes entreprises. 

Finelement, on s'eperçoit que la stratégie 
d'intégration verticaleCS) contribue à consolider 
la position finencière des grandes entreprises. 
Elle leur permet d'augmenter les profits et de 
décroître les coûts. Disposant d'un marché impor
tant, elles peuvent intégrer verticalement leurs 
opérations, réaliser des économies d'échelle et 
ételer leurs risques financiers sur une produc
tion abondante. 

Les entreprises moins grandes ne peuvent, 
individuellement ou ensemble, rivaliser d'aucune 
façon étant donné que le secteur des activités 
connexes (telles que la distribution, les ventes 
en qualité de demi-grossiste ou au détail et le 
pressage de disques) nécessite un capital initial 
important dont elles ne disposent pas. C'est 
ainsi qu'elles doivent se résigner à négocier 
avec les grandes (les "majors") ou avec des 
orgenisations spécialisées afin d'obtenir les 
services nécessaires. 

Certaines grandes entreprises ayant leurs 
propres moyens de pressage et de distribution 
peuvent disposer de leur produit à un meilleur 
coût que la firme indépendante qui doit acheter 
ces services à un coût plus élevé. Elles peuvent 
ainsi eceumuler des recettes eomplémenteires 
substentielles par l'entremise de ces activités 
secondaires. Les recettes totales attribuables 
aux ectivités connexes sont récupérées en totali
té ou presque (99%) par les grendes entreprises. 
Ces recettes comptent d'eilleurs pour 30% des 
recettes totales de ces dernières. 

(8) See the définitions in Appendix I. (8) Consulter l'appendice I pour les définitions. 
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Royalty Payments 

The companies reported expenditures of 
$17.3 million on mechanieal royalties and 
$60.5 million on licence fées and advances. 
Date on the destinetion of the royalties 
show that over half of them went out of the 
country. 

Employment 

In 1981, reporting companies hed 2,571 
full-time person-years and 377 part-time 
person-years, Of the former, 80% were in 
Ontario, 14% in Québec and 6% in the other 
provinces, The companies reported paying out 
$43.9 million in wages. 

Paiements de redevances 

Des dépenses de $17,3 millions ont été 
déclarées au titre des droits de reproduction 
mécanique et de $60.5 millions pour fins de 
droits de licences et d'avances. Si l'on examine 
le destinetion de ces redevances, on peut avancer 
que plus de la moitié de celles-ci sortent du 
pays. 

Main-d'oeuvre 

Toujours en 1981, les entreprises répondantes 
disposaient d'une main-d'oeuvre de 2,571 ennées-
personnes à temps plein et de 377 années-person
nes à temps partiel, L'Ontario regroupait 80% des 
employés à temps plein, le Québec 14% et les 
autres provinces se pertegeaient le reste, soit 
6%, Les entreprises répondantes ont déclaré avoir 
déboursé $43,9 millions en salaires. 

Financial Situation 

The responding companies had total reve
nues of $357,8 million in 1981, from the 
sale of dises and pre-recorded tapes, the 
leasing of masters and related activities 
such as rack-jobbing, distribution and manu
facturing. Total expenditures were $326,8 
million, for e net pre-tex profit of $31 
million. 

Reported revenue from related ectivities 
totelled $103,9 million, The importance of 
related activities is clearly demonstrated 
by the fact that they made up one third of 
total revenues. However, 94% of the revenue 
from this sector was earned by foreign-
controlled companies. 

Closer examination of the industry's 
finaneiel position reveels that many firms 
were in serious trouble. In fact, 45% of the 
respondents reported en operating loss in 
1981. The entire industry seemed to be 
suffering from financing problems, and high 
interest rates resulted in high financing 
costs, es well as lower profits. 

To provide a better understanding of what 
lies behind the figures and to compote 
everage profit and loss by eompany size, the 
companies were divided into two groups, 
those that made a profit and those that 
reported e loss. 

Slightly over helf of the firms (41 of 
75) made money. Even the major companies 
were not immune from losses, The main 
reasons for the financial problems that 
plagued thèse companies were probebly 
spirelling interest retes and harsh compéti
tion. 

Situation financière 

On rapporte des recettes totales de $357.8 
millions pour les entreprises répondantes. Ces 
recettes proviennent de le vente de disques et de 
bendes préenregistrées, de le location de bandes 
originales ainsi que des activités connexes 
telles que la vente en qualité de demi-grossiste, 
la distribution et la fabricetion. Les dépenses 
toteles s'éleveient à $326.8 millions, ce qui 
laisse un profit de $31 millions avant impôt. 

Les recettes des entreprises répondantes 
provenant des activités connexes totalisent 
$103.9 millions. On peut supposer l'impact̂  des 
activités connexes en sachant qu'elles représen
tent le tiers des recettes totales. Toutefois, 
94% des revenus provenant de ce secteur d'activi
tés profitent aux entreprises sous contrôle 
étranger. 

Un examen encore plus attentif de la situation 
financière de l'industrie révèle des problèmes 
sérieux pour un grand nombre d'entreprises. En 
effet, 45% des firmes répondantes ont déclaré un 
déficit en 1981, Tout le marché de l'industrie 
semble avoir des problèmes de financement et les 
teux élevés de finencement occesionnent des 
dépenses en intérêts très importentes et, de sur
croît, diminuent les bénéfices des entreprises. 

Afin de mieux saisir ce qui se cache derrière 
les chiffres et pour connaître le profit ou le 
déficit moyen selon le taille de l'entreprise, on 
a réparti les entreprises en deux groupes: celles 
qui ont réalisé un profit et celles qui ont 
déclaré un déficit. 

Un peu plus de la moitié des entreprises (soit 
41 sur 75) ont été rentables. On peut également 
constater que même les entreprises de grande 
taille ne sont pas à l'abri du déficit. Les prin
cipaux facteurs qui ont possiblement contribué à 
assombrir la situation finencière de ces entre
prises sereient l'eseelade des taux d'intérêts et 
la forte concurrence. 
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Québec has an extremely limited record 
market because of its small population (six 
million) and linguistic segmentation. Record 
companies located in Québec encountered even 
more severe finaneiel difficulties (12 out 
of 26, or 46%, posted losses) then firms in 
other provinces. 

The 26 respondents loceted in Québec 
reported revenues of $39.9 million from the 
sale of dises and tapes, ineluding $4,5 
million from Canadian-content records and 
tapes, Most of thèse compenies are indepen
dent producers, but the "majors" (foreign-
controlled firms) do heve brench offices in 
Québec, The five lergest companies in Québec 
accounted for 95% of the total record end 
tepe seles of the companies surveyed. 

Le marché du disque au Québec est exigu, et 
cela en raison d'une faible population (six 
millions) et à la segmentation linguistique. Les 
compagnies de disques sises au Québec rencon
trent, de façon plus accentuée cependant, des 
problèmes financiers (46% d'entre elles affichent 
un déficit soit 12 sur 26) comparables à ceux 
auxquels font face les compagnies des autres 
provinces. 

Les 26 compagnies répondantes établies au 
Québec ont déeleré des recettes de $39,9 millions 
attribuables è la vente de disques et de bendes, 
dont $4.5 millions sur des disques et des bendes 
à contenu canadien. La majorité des compagnies 
établies dans cette province représente des 
producteurs indépendants, bien gue les "majors" 
(entreprises sous contrôle étranger) y aient des 
succursales. Toutefois, les cinq grandes sociétés 
sises au Québec ecceperent 95% des ventes de 
disques et de bandes des compagnies enquêtées. 

TEXT TABLE V. P r o f i t a b i l i t y d ) by Revenue Group and Prov ince , 1981 

TABLEAU EXPLICATIF V. R e n t a b i l i t é ( l ) se lon l e groupe de r e c e t t e s e t la p rov ince , 1981 

Revenue group and p r o v i n c e 

Groupe de r e c e t t e s e t p r o v i n c e 

Profit Déficit - Déficit 

Number o f 
ctxnpanies 

Nombre 
d ' e n t r e p r i s e s 

Average 
per 
eompany 

Moyenne 
par 
e n t r e p r i s e 

Number o f 
companies 

Nombre 
d ' e n t r e p r i s e s 

Average 
per 
eompany 

Moyenne 
par 
e n t r e p r i s e 

Number o f 
companies 

Nombre 
d ' e n t r e p r i s e s 

Average 
p r o f i t ( o r 
d é f i c i t ) 
per 
eompany 

P r o f i t (ou 
d é f i c i t ) 
moyen par 
e n t r e p r i s e 

$000 

Less than $100,000 - Moins de 

- 13.6 

- 72.4 

1,563.1 

31.8 

787.5 

473.7 

(1) For those companies reporting their revenue and expenditure statements. 

(1) Pour les entreprises ayant déclaré leurs états de revenus et dépenses. 
(2) The data cannot he broken down for the other provinces due to confidentiality; they are included in the total for Canada. 
(2) En raison de la confidentialité, on ne peut divulguer les chiffres des autres provinces; ils sont inclus dans l'ensemble des entreprises pour le 

Canada. 

$100,000 

$100,000-$999,999 

$1 ,000 ,000 and over • 

Québec 

O n t a r i o 

Canada(2) 

- e t p l u s 

16 

9 

16 

14 

21 

41 

7.3 

31.2 

2 , 3 6 1 . 3 

212.3 

1,672.7 

931 .1 

20 

9 

5 

12 

18 

34 

30.3 

176.0 

991 .2 

70 .5 

245.4 

210 .2 

36 

18 

21 

26 

39 

75 
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CHANGES BETWEEN 1979 AND 1981 VARIATIONS OBSERVÉES ENTRE 1979 ET 1981 

Be selecting only the questionnaires of 
companies that reported every year since 
1979, we can eliminate firms that switched 
over production, were involved in mergers or 
went out of business. With this group of 
respondents, we can perform a longitudinal 
anelysis (a time séries analysis). To this 
end, we made a list of the 33 compenies thet 
responded to the survey in 1979, 1980 end 
1981. This "common group" makes up only 44% 
of the respondents, but accounts for 95% of 
total revenues reported for 1981. 

En analysant uniguement les guestionneires des 
sociétés gui ont produit une décleration chaque 
année depuis 1979, on feit ebstrection d'éléments 
tels que les changements d'orientation, les 
fusions et les disparitions de sociétés. Avec les 
réponses de ce groupe, on peut faire une anelyse 
longitudinale, c'est-à-dire une analyse de séries 
chronologiques. On a répertorié, à cette fin, 33 
sociétés qui ont participé à l'enquête depuis 
1979 jusqu'à 1981 inclusivement. Ce "groupe 
commun" représente seulement 44% des compagnies 
répondantes, mais 95% des recettes totales 
déclarées pour l'ennée 1981. 

New Recordings 

The annuel number of new releases re-
meined feirly steady over the three years, 
The same is true of Canadian-content record
ings, which stood at about 10% of total 
releases. In Québec, however, there was a 
décline in the number of Canadian-content 
releases, from 17% in 1979 to 11% in 1981. 
Foreign-controlled firms issued very few 
Canadian-content albums (6% of their total 
album releases). The number of singles with
out Canadian content also dropped during the 
period. The number of Canadian-content 
albums released by Canadien-controlled com
panies remeined stetionary et approximately 
one third of their total releeses. There wes 
e rise in the number of singles without 
Cenedien content released by thèse compa
nies. 

Nouveaux enregistrements 

Le nombre de nouveaux enregistrements, lancés 
depuis 1979, est demeuré plus ou moins station-
neire. On remerque le même phénomène pour les 
enregistrements h contenu canadien, lesguels 
continuent de représenter 10?ô de l'ensemble des 
lancements. Toutefois, au Québec, les chiffres 
indiguent une beisse du nombre d'enregistrements 
à contenu canadien, celui-ci étant passé de 17% 
en 1979 à 11% en 1981. Les sociétés sous contrôle 
étranger lancent sur le marché peu de microsil
lons à contenu canadien (soit 6% de l'ensemble de 
leurs lancements de microsillons); de plus, on 
observe, depuis 1979, une baisse des lencements 
de 45 tours à contenu non canadien. D'autre part, 
toujours depuis la même année, le nombre de 
microsillons à contenu cenedien lencés per les 
sociétés sous contrôle cenedien demeure stetion-
naire; il représente approximativement le tiers 
de leurs lancements. Cependant, on a constaté 
chez ces compagnies une eugmentation du nombre de 
lencements de 45 tours à contenu non cenedien. 

The seles of dises whose mesters were 
produeed by Canadian-controlled firms were 
up substantially (32%), In 1981, recordings 
made from mesters produeed by thèse compe
nies accounted for 14% of their total record 
and tape sales, compared with 10% in 1979, 

Par ailleurs, on a enregistré une hausse 
sensible (32%) de la vente de disques dont les 
bandes maîtresses éteient produites par des 
sociétés sous contrôle canadien. En effet, en 
1981, ces dernières produisaient elles-mêmes les 
bendes maîtresses contribuant pour 14% de leurs 
ventes totales de disques et de bandes, compara
tivement à 10% en 1979, 

Record and Tape Sales 

Text Table VI shows the pereentage 
increase or decrease in important variables 
such as revenue end number of releases, 
Between 1979 and 1981, the 33 compenies 
increesed their revenue from record and tape 
sales by 8%. Over the same period, Cana
dian-controlled firms (24 out of 35) had a 
higher rate of growth (33%) in record and 
tepe sales than the nine foreign-controlled 
companies (4%). 

Ventes de disques et de bandes 

Le tableau explicatif VI fait état de l'aug
mentation ou de la diminution en pourcentage de 
variables importantes, telles gue les recettes et 
le nombre de lancements. De 1979 à 1981, les 33 
sociétés ont accru de 8% leurs recettes au titre 
des ventes de disques et de bandes. Toujours 
durant cette même période, les sociétés sous 
contrôle canadien (24 sur 33) ont affiché un taux 
d'accroissement (33%) des ventes de disques et de 
bandes supérieur à celui déclaré par les neuf 
sociétés sous contrôle étranger (4%). 



TEXT TABLE VI . Changes ( in Pereentage) in Revenues and Releases for a Cooinon Group of Companies Reporting from 1979 to 1981 

TABLEAU EXPLICATIF V I . Variations (en pourcentage) des recettes et des lancements d'un groi^ie de sociétés ayant reofili m questionnaire pour les années 
de 1979 â 1981 

Number of 
companies 

Nombre 
d'entre
prises 

Revenues -

Sales of 
dises and 
tapes 

Ventes de 
disques 
et de 
bandes 

Recettes 

Leasittg of 

masters 

Location 
de bandes 
maîtresses 

Related 
activities 

Activités 
connexes 

Releases - Lancements 

Without Canadian conte 

Sans contenu canadien 

7" 12" 
sinqles albums 

Û5 tours miero-
de 7" sillons 

de 12" 

int With Canadian content 

Avec contenu canadien 

7" 12" 

singles albums 

Û5 tours micro-
de 7" sillons 

de 12" 

Canadian-controlled companies -
Sociétés sous contrôle canadien 

Foreign-control led companies -
Sociétés sous contrôle étranger 

A i l companies reporting For the 
three years - Ensemble des 
sociétés déclarantes des t r o i s 
années 

per cent 

pourcentage 

If we ignore inflation, there was a sharp 
increase in the sales of Canadian-content 
records among the common group between 1979 
and 1981 (from $18,6 million to $34,1 
million), This surge was particularly pro-
nounced among Cenedien-eontrolled firms, as 
their sales tripled from $4,5 million to 
$13,1 million, Most of this substantiel 
increase was to the benefit of five of them 
as they increased their share from 75% of 
the sales of Cenadian-content records in 
1979 to 90% in 1981, 

En ne tenant pas compte de l'inflation, les 
ventes de disques à contenu cenedien ont sensi
blement augmenté depuis 1979 pour ce groupe 
commun. Elles sont passées de $18.6 millions à 
$34,1 millions. On observe que cet essor s'est 
manifesté particulièrement chez les entreprises 
sous contrôle canadien, dont les ventes sont 
passées de $4.5 millions à $13,1 millions (soit 
trois fois plus). Cette substantielle augmenta
tion a surtout profité à cing d'entre elles 
puisqu'en 1979 elles s'accaparaient de 75% de ces 
ventes alors qu'en 1981 ce pourcentage éteit 
passé h 90%, 

Cenedien-eontrolled compenies reported 
considereble growth in record sales, espe-
eially in the disco and rock category, which 
accounted for 42% of their seles in 1981, up 
from 31% in 1979, 

Les ventes de disques ont pass'ablement augmen
té pour les entreprises sous contrôle canadien, 
particulièrement en ce qui concerne la cetégorie 
"disco, rock", leguelle représentait 42% de leurs 
ventes en 1981 per compereison à 31% en 1979, 
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Revenue from the leesing of rights 
plunged 52% among the common qroup, Cene
dien-eontrolled firms posted e drop of 70%, 
compered with 43% for foreign-controlled 
compenies. 

Revenues from releted ectivities rose, 
though at a slower pece than total sales of 
records end tapes, Canadian-controlled com
penies registered a 26% increase in revenue 
from this source between 1979 and 1980, 
compered with a décline of 4% for foreign-
controlled firms. However, it must be kept 
in mind that the latter earned 99% of the 
total revenue from related activities. 
Canadian-controlled companies were stepping 
up their efforts to diversify their sources 
of revenue. 

Les recettes au titre des droits de location 
des sociétés du groupe commun ont chuté de 52%, 
Les sociétés sous contrôle canadien ont déclaré 
une baisse de 70% à ce titre, comparativement à 
43% pour les sociétés sous contrôle étranger. 

D'autre part, les recettes provenant d'eetivi-
tés connexes ont eugmenté; elles ont toutefois 
progressé e un taux inférieur à celui de 1'eug
mentetion des ventes toteles de disques et de 
bandes. Les sociétés sous contrôle canadien ont 
enregistré une eugmentetion plus importente des 
recettes provenent d'ectivités connexes. En 
effet, celles-ci se sont eccrues de 26% per 
repport à 1979, tandis que les sociétés sous 
contrôle étranger ont déclaré une baisse de 4%, 
Feit importent à reppeler: les sociétés sous 
contrôle étrenger remassent 99% des revenus au 
titre des activités connexes. Les sociétés sous 
contrôle canadien tentent de plus en plus de 
diversifier leurs sources de revenu. 

In short, origin of finaneiel control wes 
B good indicetor of the financial positions 
of companies in the common group between 
1979 and 1981, Canadian-controlled firms 
seemed to be in financial diffieulty during 
the period, although their losses modera-
ted, Foreign-controlled companies, on the 
other hend, appeared to handle the ups and 
downs in the economy better, es their ever-
ege pre-tex profit in 1981 was 24% higher 
than in 1979. Thèse apparent geins were not 
suffieient to offset the effects of infla
tion, however. 

En bref, de 1979 à 1981, la situation finan
cière de ce groupe commun se distingue selon leur 
contrôle financier. Ainsi, les entreprises sous 
contrôle canadien semblent rencontrer des diffi
cultés financières depuis 1979, bien que l'éeert 
de perte se soit amoindri. D'autre part, les 
entreprises sous contrôle étranger semblent mieux 
affronter les alées de le situetion économique, 
puisqu'en 1981 elles ont repporté un profit moyen 
avant impôt supérieur de 24% à celui de 1979, 
Cependant, ces hausses apparentes ne peuvent 
contrebalancer les effets de l'inflation. 



CONCLUSION CONCLUSION 

In view of the dete just examined, we may 
reasonably conclude that the recording 
industry in Canade is an oligopoly; that is, 
a very smell number of mejor compenies hold 
almost ail of the market. The prédominance 
of foreign-controlled firms is not unique to 
this perticular culturel industry, however. 

A la lumière des données que l'on vient d'exe-
miner, on peut avancer que l'industrie du disque 
au Canada se caractérise par une structure oligo-
polistique. En effet, seulement quelques grandes 
entreprises se partagent la presque totalité du 
marché. La coneentretion des sociétés sous 
contrôle étranger n'est d'eilleurs pas unigue à 
cette industrie culturelle. 

In an article in Actualité économique, 
Pierre Roy described the situation in the 
cultural industry as a whole: 

"It is an inescapable fect thet the pheno-
menel growth of the culture industry has 
gone hand in hand with its concentration in 
huge firms, heavily integreted both verti
eally and horizontally. As e conséquence, 
the world market is dominated by a small 
number of companies motiveted by purely 
économie consideretions, which flood other 
countries with their home culture beceuse 
the letter hâve neither the finaneiel 
resources nor the technieel know-how to 
compete with them effectively, Even highly 
industrialized countries such es Frence heve 
had their markets invaded by foreign, 
notably American, cultural products."(9) 

The pervasiveness of foreign-controlled 
companies is clearly évident in their domi
nation of the record market, They earned 85% 
of the revenues reported by respondents in 
the 1981 survey, They also accounted for 79% 
of single releases and 72% of album relea
ses. On the basis of the survey results, it 
is eiso cleer that the majority (92%) of the 
totel sales of recorded music by foreign-
controlled companies were derived from 
imported masters. Moreover, they reported 
51% of the total sales of Canedien-content 
records and tepes, which made up 10% of 
their total record and tepe sales. 

(9) Roy, Pierre, "Notes sur l'information 
culturelle et sur les industries cul
turelles dans une optique proprement 
économique" in Actualité économique, 
March 1983, p. 74. 

Ainsi, Pierre Roy évogue, dens un article de 
l'Actualité économique, la situation de l'indus
trie culturelle: 

"Force est en effet de constater que la crois
sance phénoménale de ce secteur (industrie 
culturelle) s'accompegne de se concentration en 
firmes géantes lergement intégrées à la fois 
verticalement et horizontalement. Il s'ensuit un 
effet de domination du marché mondial per un 
nombre restreint de firmes motivées per des 
considérations d'ordre purement économigue . et 
dont le culture du peys d'origine se déverse 
copieusement dens les pays qui n'ont ni la possi
bilité financière ni les connaissances techniques 
pour les concurrencer sérieusement. Même des peys 
eussi industrieuses que le France par exemple 
voient leur marché envahi par le produit étran
ger, notamment américain"(9), 

La présence prépondérante des sociétés sous 
contrôle étranger se manifeste entre autres par 
leur emprise sur le marché du disgue. En effet, 
les sociétés sous contrôle étranger retirent 85% 
des recettes totales déclerées par les répondants 
h l'enquête de 1981. De plus, ces dernières ont 
repporté 79% des lancements de 45 tours et 72% 
des lancements de microsillons. A partir des 
résultats de cette enquête, on peut également 
avencer qu'une grende proportion (92%) des ventes 
totales de musique préenregistrée des sociétés 
sous contrôle étranger proviennent de bendes 
maîtresses importées. Finalement, il convient de 
souligner que ces sociétés ont déclaré 51% des 
ventes totales de disques et de bandes à contenu 
canadien, ce qui représente 10% de leurs ventes 
totales de disques et de bandes. 

(9) Roy, Pierre, "Notes sur l'information cul
turelle et sur les industries culturelles 
dans une optique proprement économique," 
dans: Actualité économique. Mars 1983, p. 74, 





TABLE 1. Revenue by Source, 1979-1981 

TABLEAU 1. Recettes selon la source, 1979-1961 

Revenue group and province 

Groupe de recettes et 
province 

Number oF companies 
reporting revenue 

Nombre d'entreprises 
déclarant des 
recettes 

Oise and tape sales 
revenue 

Recettes de vente de 
disgues et de bandes 

Revenue From lease 
oF master tapes(l) 

Recettes de location 
de bandes maîtresses{1 ) 

Revenue From re
lated activities 

Recettes provenant 
d'activités 
connexes 

Total(l) 

thousands oF dollars - milliers de dollars 

1979: 

t e s s t h a n $100,000 - Moins de $100,000 
$10O,00a-$999,999 
$1 ,000 ,000 and over - e t p l u s 
Québec 
O n t a r i o 
Other p r o v i n c e s - A u t r e s p r o v i n c e s 

Canada 

26 
15 
19 
22 
30 

716 
4,665 

235,448 
44,519 

184,571 
9,739 

238,829 

193 
602 

4,095 
334 

4,537 
19 

4 ,890 

188 
657 

112,569 
1,098 

112,289 
27 

113,414 

1,097 
5,924 

350,112 
45 ,951 

301,397 
9,785 

357,133 

1980: 

Less t h a n $100,000 - Moins de $100,000 20 
$100 ,000-$999 ,999 12 
$ 1 , 0 0 0 , 0 0 0 and over - e t p l u s 20 
Québec 16 
O n t a r i o 30 
Other p r o v i n c e s - A u t r e s p r o v i n c e s 6 

Canada 52 

361 
2,993 

232,115 
33,120 

183,542 
18,807 

235,469 

57 
460 

3,700 
X 

3,799 

144 
499 

100,383 
2,315 

98,121 
590 

101,026 

562 
3,952 

336,198 
35,435 

285,462 
19,397 

340,712 

1981: 

Less t h a n $100,000 - Moins de $100,000 36 
$100 ,000-$999 ,999 18 
$1 ,000 ,000 and over - e t p l us 21 
Québec 26 
O n t a r i o 39 
Other p r o v i n c e s - A u t r e s p r o v i n c e s 10 

Canada 75 

677 
4,364 

246,393 
39,988 

192,249 
19,217 

251,454 

68 
180 

2,133 
X 

2,334 

2,381 

284 
1,663 

102,032 
3,358 

99,996 
625 

103,979 

1,029 
6,227 

350,558 
43,346 

294,579 
19,842 

357,814 

(1 ) Due t o c o n F i d e n t i a l i t y , p a r t s may not add to t o t a l . 
(1 ) En r a i s o n de l a c o n F i d e n t i a l i t é des données, l e s sommes peuvent ne pas c o r r e s p o n d r e aux t o t a u x i n d i g u é s . 

TABLE 2 , D isc and Tape Sales by O r i g i n oF H a s t e r , 1979-1981 

TABLEAU 2 . Ventes de disques et de bandes se lon l ' o r i g i n e de l a bande ma l t resse , 1979-1981 

Revenue group 

Groupe de recettes 

Number oF companies 
reporting revenue 

Nombre d'entreprises 
déclarant des 
recettes 

Sales by origin oF master tape 

Ventes selon l'origine de la bande maîtresse 

Produeed by own Produeed by others Produeed by others 
organization in Canada outside Canada UnspeciFied 

Produite par 
l'entreprise 
même 

Produite par 
d'autres au 
Canada 

Produite par 
d'autres h 
l'étranger 

thousands oF dollars - milliers de dollars 

Non 
précisée 

1979: 

Less than $100,000 - Moins de $100,000 
$1D0,000-$999,999 
$1,000,000 and over - et plus 

Total 

26 
15 
19 

663 
2,026 
8,280 

10,969 

5 
836 

13,726 

14,567 

48 
573 

189,752 

190,373 

1,230 
21,690 

22,920 

716 
4,665 

233,448 

238,829 

1980: 

Less than $100,000 - Moins de $100,000 
$100,000-$999,999 
$1,000,000 and over - et plus 

Total 

20 
12 
20 

324 
2,026 
10,246 

5 
326 

14,796 

25 
641 

207,073 

361 
2,993 

232,115 

235,469 

1981: 

Less than $100,000 - Moins de $100,000 
$100,000-$999,999 
$1,000,000 and over - et plus 

Total 

36 
18 
21 

431 
2,503 
14,549 

17,483 

146 
885 

16,192 

17,223 

79 
996 

215,652 

677 
4,384 

246,393 

251,454 
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TABLE 3. Net Sales of Dises and Tapes by Musical Category, 1979-1981 

TABLEAU 3. Recettes nettes au titre de la vente de disques et de bandes selon la catégorie musicale, 1979-1981 

Origin of financial control 

Origine du contrôle financier 

Musical category 

Catégorie musicale 
Canadian control 

Contrôle canadien 

Foreign control 

Contrôle étranger 
lotal 

1979 1980 1981 1979 1980 1981 1979 1980 1981 

thousands of dollars - milliers de dollars 

Adult-oriented popular music - Musigue 
populaire pour adultes 

Top 40 or rock or disco - Musique au 
palmarès ou rock, disco 

Classical and related types - Musique 
classique 

3azz 

Country and folk - Musigue "country" 
et folklorique 

Children's - Musique pour enfants 

Other - Autres genres 

Unspecified - Non précisée 

7,753 9,470 11,498 16,757 28,567 24,320 24,510 38,037 35,818 

7,680 10,985 16,382 158,155 146,210 158,834 165,835 157,195 175,216 

55 

383 

384 

448 

385 

154 

1,134 1,454 3,132 

395 613 4,006 

15,380 8,572 20 

6,484 

1,716 

0,988 

3,363 

2,979 

-

7,845 

882 

10,797 

3,102 

929 

-

10,116 

831 

12,054 

3,173 

867 

-

6,539 

2,099 

16,595 

4,497 

3,374 

15,380 

8,429 

1,330 

15,808 

4,556 

1,542 

8,572 

10,501 

985 

17,736 

6,305 

4,873 

20 

TOTAL 38,387 37,137 41,259 200,442 198,332 210,195 238,829 235,469 251,454 

TABLE 4. Estimated Sales of Dises and Tapes with Canadian Content, by Origin of Financial Control, 1979-1981 

TABLEAU 4. Estimation des ventes de disques et de bandes avec contenu canadien selon l'origine du contrôle financier, 
1979-1981 

Canadian financial 
control 

Contrôle financier 
canadien 

Foreign financial control 

Contrôle financier étranger 
Total 

1979 1980 1981 1979 1980 1981 1979 1980 1981 

thousands of dollars - milliers de dollars 

Estimate of sales of dises and tapes 
with Canadian content - Estimation 
des ventes de disques et de bandes 
avec contenu canadien 6,275 

Number of reporting companies(l) -
Nombre d'entreprises déclarantesd) 22 

Total sales of dises and tapes - Ventes 
totales de disgues et de bandes 38,387 

Number of reporting firms(l) - Nombre 
d'entreprises déclarantes(1) 48 

7,758 

27 

37,137 

40 

20,216 

57 

41,259 

61 

14,070 

8 

200,442 

9 

20,885 21,066 20,345 28,643 41,282 

8 8 30 35 65 

198,332 210,195 238,829 235,469 251,454 

10 10 57 50 71 

(1) Includes only companies having responded to this question. 
(1) Ne comprend que les entreprises ayant répondu b cette question. 



TABLE 5. Revenue from Sales of Dises and Tapes by O r i g i n o f Haster and of F i n a n c i a l C o n t r o l , 1979-1981 

TABLEAU 5. Recet tes provenant de l a vente de disques et de bandes, selon l a provenance de l a bande mal t resse et l ' o r i g i n e du c o n t r ô l e f i n a n c i e r , 
1979-1981 

O r i g i n o f F i n a n c i a l c o n t r o l 
T o t a l 

O r i g i n e du c o n t r ô l e f i n a n c i e r 

O r i g i n o f master 

Provenance de l a bande m a î t r e s s e 
Canadian c o n t r o l 

C o n t r ô l e canad ien 

F o r e i g n c o n t r o l 

C o n t r ô l e é t r a n g e r 

1979 1980 1981 1979 

thousands o f d o l l a r s - m i l l i e r s de d o l l a r s 

Produeed by r e p o r t i n g o r g a n i z a t i o n - P r o d u i t e par 
l ' e n t r e p r i s e d é c l a r a n t e 6,895 6,û34 10,145 4 ,074 6,162 7,338 10,969 12,596 17,483 

Leased f rom p r o d u c t i o n eompany i n Canada - Louée d 'une 
s o c i é t é de p r o d u c t i o n é t a b l i e au Canada 2,781 3,969 7,214 11,786 11,158 10,009 14,567 15,127 17,223 

Leased f rom p r o d u c t i o n eompany i n ano the r c o u n t r y -
Louée d ' u n e s o c i é t é de p r o d u c t i o n é t a b l i e h l ' é t r a n g e r 5,791 26,727 23,880 184,582 181,012 192,848 190,373 207,739 216,728 

U n s p e c i f i e d - Non p r é c i s é e 

TOTAL 

22,920 7 20 - - - 22 ,920 7 20 

38.387 37,137 41 ,259 200,442 198,332 210,195 238,829 235.469 251,454 

TABLE 6 . Revenue by O r i g i n o f F i n a n c i a l C o n t r o l , 1979-19B1 

TABLEAU 6 . Recettes se lon l ' o r i g i n e du c o n t r ô l e f i n a n c i e r , 1979-1981 

O r i g i n o f c o n t r o l 

O r i g i n e du c o n t r ô l e 

Number o f com
p a n i e s r e p o r t 
i n g revenue 

Nombres d ' e n t r e 
p r i s e s d é c l a r a n t 
des r e c e t t e s 

Sales o f d i ses 
and t a p e s 

R e c e t t e s p rovenan t de 
l a v e n t e de d i sgues 
e t de bandes 

Revenue f rom lease 
o f master t apes 

Rece t t es p rovenant 
de l a l o c a t i o n de 
bandes m a l t r e s s e s 

Revenue from r e l a t e d 
a c t i v i t i e s 

Rece t t es p rovenan t 
d ' a c t i v i t é s connexes 

thousands o^ d o l l a r s - m i l l i e r s de d o l l a r s 

Canadian c o n t r o l -
C o n t r ô l e canad ien 38,387 1,682 58,541 

F o r e i g n c o n t r o l -
C o n t r ô l e é t r a n g e r 9 

60 

200,442 

238,829 

3,208 

4,890 

94,942 

113,414 

298,592 

357,133 

Canadian control -
Contrôle canadien 

Foreign control -
Contrôle étranger 10 

52 

37,137 

198,352 

235,469 

1,352 

2,865 

4,217 

12,417 

88,609 

101,026 

50,906 

289,806 

340.712 

Canadian control -
Contrôle canadien 

Foreign control -
Contrôle étranger 10 

75 

41 ,259 

210,195 

251,454 

564 

1,817 

2,581 

15,185 

90 ,796 

103,979 

55,006 

302,808 

557,814 



TABLE 7. New Recordings by Revenue Group. Origin of Financial Control and Canadian Content. 1979-1981 

TABLEMJ 7. Nouveaux enregistrements selon le groupe de recettes, l'origine du contrôle financier et le contenu canadien, 1979-1981 

Revenue group and 
financial control 

Groupe de recettes 
et contrôle financier 

Number of companies 
reportitig releases 

Nombre d'entreprises 
ayant déclaré des 
lancements 

With Canadian content 

Avec contenu canadien 

Without Canadian content 

Sans contenu canadien 

7" singles 12" albums 7" singles 12" albums 7" singles 12" albums 

45 tours 
de 7" 

Microsillons 45 tours 
de 12" de 7" 

Microsillons 45 tours 
de 12" de 7" 

Microsillons 

de 12" 

1979: 

Less than $100,000 - Moins de $100,000 

$100,000-$999,999 

$1,000,000 and over - et plus 

Canadian control - Contrôle canadien 

Foreign control - Contrôle étranger 

Total 

22 

16 

19 

48 

9 

57 

53 

66 

274 

198 

195 

393 

70 

68 

188 

212 

114 

326 

1 

50 

1,265 

168 

1,148 

1,316 

20 

104 

2,046 

477 

1,693 

2,170 

54 

116 

1,539 

366 

1,343 

1,709 

90 

172 

2,234 

689 

1,807 

2,496 

1980: 

tess than $100,000 - Moins de $100,000 15 

$100,000-$999,999 11 

$1,000,000 and over - et plus 19 

Canadian control - Contrôle canadien 35 

Foreign control - Contrôle étranger 10 

Total 45 

45 

73 

305 

189 

234 

423 

39 

48 

264 

181 

170 

351 

1 

25 

1,181 

133 

1,074 

1,207 

15 

44 

2,191 

301 

1,949 

2,250 

46 

98 

1,486 

322 

1,308 

1,630 

54 

92 

2,455 

482 

2,119 

2,601 

1981: 

Less than $100,000 - Moins de $100,000 

$100,000-$999,999 

$1,000,000 and over - et plus 

Canadian control - Contrôle canadien 

Foreign control - Contrôle étranger 

Total 

21 

58 

10 

68 

86 

99 

314 

276 

223 

499 

99 

74 

211 

259 

125 

384 

10 

' 89 

1,282 

244 

1,137 

1,381 

19 

139 

2,325 

483 

2,000 

2,483 

96 

188 

1,596 

520 

1,360 

1,880 

118 

213 

2,536 

742 

2,125 

2,867 



APPENDIX I APPENDICE I 

DEFINITIONS 

Master 

This is an original souncJ recording or 
any génération of an original sound record
ing used in the manufacture of records or 
tapes. It is usually the master tape of the 
artist's performance. 

DÉFINITIONS 

Bande maîtresse (aussi appelée "bande originale") 

Un enregistrement sonore original, ou toute 
reproduction d'un enregistrement sonore original, 
qui sert à fabriquer des disques ou des bandes. 
Il s'agit habituellement de la bande originale du 
travail de l'artiste. 

Canadian Content 

A musical sélection is deemed to be a 
"Canadian-content sélection" if it fulfils 
any two of the following conditions (estab-
lished by the CRTC): 

The music was composed by a Canadian; 
the instrumentation or lyrics were princi-
pally performed by a Canadian; 

the live performance was wholly recorded in 
Canada; 

the lyrics were written by a Canadian. 

Contenu canadien 

Une pièce musicale est considérée comme "pièce 
à contenu canadien" si elle satisfait h deux des 
conditions suivantes (d'après le CRTC): 

La musique a été composée par un Canadien; 
l'interprétation musicale ou vocale a été exécu
tée principalement par un Canadien; 

l'interprétation originale a été enregistrée 
entièrement au Canada; 

les paroles ont été écrites par un Canadien. 

Label Company 

A eompany is referred to as a "label 
eompany" if it owns a label, a trademark 
under which records are released. 

Détenteur d'étiquette 

Une compagnie est dite "détentrice d'éti
quette" lorsqu'elle détient une étiquette, l'éti
quette étant une marque de commerce sous laquelle 
un disque est lancé. 

Buy-sell Arrangement 

This is a distribution contract under 
which a distributor agrées to purchase 
records and be responsible for their promo
tion and sale. 

Entente d'achat/vente 

Contrat de distribution par lequel un distri
buteur consent à acheter un certain nombre de 
disques pour lesquels il assume la responsabilité 
de la vente et de la promotion. 

Leasing a Master 

To lease a master is to permit another 
eompany to manufacture dises or tapes from 
an original sound recording protected by 
copyright. It implies that the owners re-
ceive a fee from the manufacturing eompany. 

Location d'une bande maltresse 

Accorder h une autre entreprise l'autorisation 
de fabriquer des disques ou des bandes k partir 
d'un enregistrement sonore original protégé par 
un droit d'auteur et, par le fait même, toucher 
des droits de cette entreprise. 

Production Company (or Producer) 

This is the eompany that usually seeures 
the initial financing for a recording and 
arranges for its production. 

Maison de production (ou producteur) 

Une compagnie, laquelle trouve habituellement 
le financement initial pour un enregistrement et 
en organise la production. 
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Producing a Master 

To produce a master is to take the finan
cial risk involved in creating an original 
Sound recording and to hâve proprietary and 
copyright claim on it. 

Production d'une bande maîtresse 

Prendre les risques financiers que comporte la 
création sonore d'un enregistrement original et 
posséder les droits de propriété et d'auteur sur 
cet enregistrement. 

Vertical Intégration 

Vertical intégration means the amalgama
tion of différent stages in the process 
between the création and consumption of a 
record: production, pressing, distribution, 
marketing and retail sale. Record companies 
that adopt this strategy look for opportuni-
ties to acquire recording studios, pressing 
plants, distribution companies and retail 
outlets. 

Stratégie d'intégration verticale 

L'intégration verticale implique la fusion de 
phases distinctes du cheminement d'un disque de 
la création à la consommation, h savoir: la 
production, le pressage, la distribution, le 
marketing et la vente au détail. Ainsi, les 
compagnies de disques tenteront de devenir pro
priétaires de studios d'enregistrement, d'usines 
de pressage, de compagnies de distribution et de 
magasins de vente au détail. 



APPENDIX II APPENDICE II 

METHODOLOGY USED IN THE SURVEY 

This publication contains data on firms 
that responded to the 1981 survey and fitted 
the définition of a "record eompany". Record 
companies include producers, label companies 
and studios engaged in: 

Selling records or pre-recorded tapes made 
from masters owned by them or leased from 
another eompany; or 

earning revenue from the lease of masters to 
other companies. 

Companies engaged solely in record pressing 
or distribution are excluded. 

MÉTHODOLOGIE UTILISEE LORS DE L'ENQUETE 

La présente publication renferme des données 
sur les ehb̂ Feprises qui ont participé à l'enquête 
de 1981 et qui répondaient à la définition de 
"société d'enregistrement". Les sociétés d'enre
gistrement comprennent les producteurs, les mai
sons de disques (détentrices d'étiquettes) et les 
studios, lorsque leurs activités consistent à: 

Vendre des disques ou des bandes préenregistrées 
à partir de bandes maîtresses leur appartenant ou 
louées d'autres entreprises, ou 

toucher des recettes pour la location de bandes 
originales h d'autres entreprises. 

Les compagnies se consacrant uniquement au pres
sage de disques ou b la distribution sont 
exclues. 

The data were collected by means of ques
tionnaires mailed to establishments whose 
names were taken from lists of associations 
and trade magazines. A total of 211 ques
tionnaires were sent out. After eliminating 
undelivered questionnaires, companies that 
had gone out of business and companies that 
were sereened out by the eligibility ques
tions, we were left with a survey universe 
of 107 companies. 

We received 78 questionnaires completed 
by eligible firms. They served as the basis 
for the statistics in this publication. The 
response rate for the survey was approxi
mately 73%. 

Les données ont été recueillies au moyen de 
questionnaires postés aux établissements à partir 
de listes d'associations et de revues spéciali
sées. Au total, 211 questionnaires ont été 
envoyés. En éliminant les questionnaires non 
livrés, les entreprises qui n'étaient plus en 
affaires et celles qui ont déclaré ne pas faire 
partie du champ de l'enquête compte tenu des 
questions d'éligibilité, on a établi l'univers de 
l'enquête à 107 sociétés. 

On a reçu 78 questionnaires remplis en confor
mité avec les questions d'éligibilité. Ce sont 
ceux-ci qui ont été utilisés pour établir les 
statistiques contenues dans cette publication. On 
considère donc un taux de réponse b cette enquête 
de l'ordre de 73%. 

Revenue data are available for only 75 
companies, as three of the 78 failed to 
report their ineomes. In addition, 68 of the 
respondents reported on their releases. 

It should be noted that the data for 1977 
through 1981 (Tables 1 to 7) cannot be used 
for comparative analysis because of year-
to-year fluctuations in the response rate 
and respondent types. Thèse figures are the 
results of the current survey. 

Since the data were collected by census 
rather than by sample survey, any inaccura-
cies in the results are due to non-sampling 
errors. This type of errer may occur at any 
stage in the survey and includes coverage 

On remarquera, par ailleurs, que le nombre de 
compagnies déclarant des revenus se limite b 75, 
car trois sociétés n'ont pas déclaré de revenus. 
On notera également que, de l'ensemble des répon
dants, 68 compagnies ont déclaré des lancements. 

D'autre part, il est b souligner que les don
nées de 1977 à 1981 (tableaux 1 b 7) ne peuvent 
être utilisées pour une étude comparative en 
raison de la fluctuation d'année en année du taux 
de réponse et du type de répondants. Ces chiffres 
représentent les résultats de l'enquête courante. 

Comme il s'agissait d'une enquête exhaustive 
plutôt que d'un sondage, les imprécisions pouvant 
apparaître dans les résultats sont attribuables b 
des erreurs non dues b l'échantillonnage. Ce 
genre d'erreur peut se produire b n'importe 
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errors, partial or total non-response, and 
response and processing errors. Non-sampling 
errors were minimized through careful ques
tionnaire design, quality control procédures 
and monitoring of survey opérations. 

quelle étape de l'enquête et comprend les erreurs 
attribuables au champ d'observation, la non-
réponse en totalité ou en partie ainsi que les 
erreurs de réponse et de traitement. La concep
tion minutieuse du questionnaire, les procédures 
de contrôle de la qualité et la surveillance des 
opérations d'enquête ont permis de limiter les 
erreurs non dues à l'échantillonnage. 

taOOS 
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